
- Arme al hombro. Salen quatro Seldados con das suyas del mismo modo por la puerta 

EE REAL ENCUENTRO. 
> COMBDIA' NUEVA EN DOS: ACTOS. 

¿ETTSL z Dona 

REPRESENTADA. POR LA. coat px Luis NavarrÉ BL DIA ai DE Cae 
EN CEXERRIDAD DE LOS ÁÑos Dx1 Principe Nrro Sk. (QUE: Dios cua soso) 

ea AUTOR DON AN TONIO VALLADARES DE SOTOMAXOR. 

ACTORES. pos e e 
Don na! de ts Teniente... E Manuel Garcia. Par 
El Conde del. Corro. ¿ooo «ena valo. 9 Braulio Hidalgo. 
Don Placido , Capitan. de uno de dos «Les sd 

Quarteles de Invalidos...+..... +..." Felix de Cubas. 
El Marqués del: Eáile, Padre de Don ¡£: bd dl 

Leandro. . A Antonio: Soto. Ms nÓ $u 
Un Oficial he do Ri le Josef. Rojo. Y GN 
Aniceto, Padre ce e.ocrorsa ra y. Antonio. Pinto, del 15d 
Faustina... iros .«< Sra. Rita Luna, .0 a 
Doña Rosa, Hermana. del Conde» e Sra. Rosa Garcia. o 
Valerio, Criado. de Don Leandro. + . » bp Josef Garcia. 
Andrés , Criado del IOPEUEO e... “ Mariano Querol... : 
Un o il cz Juan Codina. o io 
Un Criado de Don Placido, eri) y Bedro de Cabas: 0, 
«Soldados. 0 Dude «(50% 2 RAR Y 

La Escena se representa en uno de los Quarteles de Invalidos de esta Corte. 

úl ACTO AA ps E de 

El Lui, representa una la sin adorno , que dá paso á una cid ee puerta? 
estará á la izquierda con grueso cerrojo y llave natural. En medio del fondo otra, 

_ Puerta grande, que es la entrado á la. habitacion de D. Placido. Esta puerta será 
de dos hojas gr: andes con vidrieras para manifestar el interior de una Sala udornada 
con primor y: teniendo á la vista dos grandes Cornucopias con velas , que se ena 
cenderán ú su tempo. Á la derecha estorá la puerta de la entrada y incipal. Al- 
gunas sillas repartidas sin orden , ocuparán el centro. 

Delante de la puerta de la prision se pascará lentamente un Canela con sy 
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de la dérecha , divigidosipor el Sargénto; que traborá: su: fusil: terciado,. Se dirigirá 
este, con, uno. “de. dquellos. al Centinelo. para: mudarle,. Los. tres quedarán. farmados 

er. el fondo, de, la Escenda: 

Sarg,. Cia. , dé Vmd.la órden: ' 
al que ha deocupar su puesto,. 

Do: el que, sale. al, que. entra. de. centine- . 
la. la, orden; que debe, observar. con. las: 

arma presentadas... 
¿Queda. usted. bien, enterado, 
de la: orden? Pues el preso: 
está á su. cargo. Ojo»alerta.. 

+ Nuestro. Capran bien Presto, - EAN 

saldrá de su quarto. Vamos.: - Manses. 

El Centinela se. pasearás, pero.viendo. sa-- 
ir. por la. puertár del fondo 4.D.. Piacido» 
acabando.de. ponerse,el. espadin,, trayen-- 

dole. un, criado el sombrero y baston), 
: quedará. plantado. 4 su frente. 

> Plac.. Las.diez... St.el Conde del: Cerro» 

á.verme viniese; diles (mira.elreloxs. 
le. buscará en. concluyendo. 

Toma sombrero; y; baston. 
ejerta diligencia;.que: 
me ha encargado nu2stro:preso;, 
y mi. amigo: Don. Leandro, ' 
por. quien hablado. le tengo... 

' Eriad. Bien:está,, Schar:. Vast. 

Plac. Dios quiera; ** Di 
que. se: cumplan, mis: dezcos)' 
Caminando 4 da puerta debo derechas: 

En favor. dela. amusiádi 2 
lo cuprenderé toda: Berg. 

Mé detiene, reflexiona. y vuelve 44a Escenas. 

¿deberé salie: dé:casaz : 
“sin dir añtes un: consuelo, 
4, Leandro, con. mi, vista? 

de Con. voz triste. 
Plac.. Esta: es: muger, afligida.. 

Dejad .que, entren. E 
Despues del medio.versoque sigue, que dirá” 
dentro: Fuustina., sale. precipitadamente, 

caida la mantilla sobre: Jas. hombros, y com. 
Jas mayores demostraciones de sobresalto, se: 
exrojo liorandoácdos pies.de..D. Piacide. 
(Paturs justos Cielos; 1 PE 7 a 

«+ dadme: amparo-Buen: Señor, 
si es verdad; como 1o.creo,, '4 
«que ese: adorno. militar: 
alique: es digo de traerlo, 

de. wuspira, acciones. brillantes,, 4 
grandes y. excelentes- hechos, , 8 
ninguno emprender. podeis. 
de: mas gloría. y lucimiento,, 

«que amparar 4..0na -Iinecente: 
Joven..».Me- viene siguiendo» 

canirando 4 das puerta. 
Ma. mano vengativas. 

Ja misma crueldad :.yo.os:ruego> 
con. lagrimas...» 

“Blas. Suspendedlás:: 
no temais. ¿Quién A'ofenderos; 

se. -Atreze.,. preciosa joven: 
- Todo mi: asilo.os: prometo,- 

. Nada-os; 'acongoje, nadas: 
. que. yohrarés,..: 

Faustina, que surante. estos. versas habrá. 
estado manifestando: su) temor , mirgudo. 
«On, frecuencia. la paerta por. donde. salió» 
yviendo que lá abren, corre.ó favorecerse:: 

No. es” facil... Sácad. el presos, e des D. Pracido, poniendosezó61su espalda. 

Le: dá: la llave de, is prision. 
4, 

Corre:el Centinela el cerrojo, y ali do: 
abrir. lu llave>,. se 6ye ruido de pasos vio-- 
lentos, por la parte. interior, de- la-puestas 

j rincipol:,. y sedetiene.. 
Pero esperad:. Este ruido) 
¿de qué serás: > e 

- Dentro Sargento. Deteneos;, 
Señora... Aguardad, Paysano.. 

Fánstino dentro. Por piedad5r, Sasgento». 

atado 

Este que vé salir. con igual..aceleración 4 
Valerio, saca.lo. “espada, se adelanta Ó re 

cibirlo:, y él queda confundido. . 
Egus. ¡Ay, Dios!: : 
Zál. Siguiendo.» 

nos: viene sin duda.....Más..... 
- Viendo. la espada puesta al.. pecho». 

Plac:Si otro» paso. dais, el pecho» 
08: traspaso. 

Val. Señor, YO. - 
P ace » 



Plac. Y teneis atrevimiento: > 
de profanar de este sitio 
la inmunidad y el respetot.. 
Centinela. | 

Á esta voy. y seña que ¿le hace , echa el 
Centinela con prontitud el «cerrojo .4 de 
puerta, Cala «bayoneta: , Y parte ácta Va- 

derio. Faustina Lo DDserva, y corre4 ¿qa 
terponers: entre él. y D. Placido. 

Fons. Señor y Med... z 
- que, ese .es emi fiel guarda... 

Plac. Pero... me | 
Retiraos,. ¿De quién huist 0, 
El centinela se retira ¿Y éLenvayna: - 

Faus. ¡No puedo alentart E 
Val. Yo mesos, 

pues huyendo de un peligro, 
vine á dar en mayor riesgo. 

Plac. Decid quien os perseguia 
y, par qué causas Yo ¡os ruego 
me declareis vuestras, penas, 

ya que tanto os compadezco. ? 
Faust. Yo hice en mi patria , Señor, 

un delito: leconfieso, 
y que mientras viva, de él - 
arrepentirme na espero. - 

Plac. Pues ese será un delito: 
muy peregrino, supueste 
que le conoceis, y no 
produce arrepentimiento. , 
Sepañnos qual es, 

Faust. Señor... o. a ! 
amar. Sor > 

Plac. ¿Amar? Pues yo creo. 15 .- 
£ 

que si ese es delitos:todos + 
Señora, le cometemos, hi 

Val. Eso mismo digo,yo.... EY 
Plac. Y qué, 505 persiguen por eso? 
Va;. 51 señor , porque lo amado 

es desilustre nacimiento, 
y el de esta Señora, humildes! 0; 

Plac. Por lo mismo: se balla preso» 00p. 
mi amigo Don Leandro alli. la 
¡Y quánto , quánto lo siento! 

Fauste Ya ¿2m6, Señor, y amo 40 jovén 
á quien lo lustre.es: lo:menos . 
que lehace recomendables - 0. 

— pues solo alabado. agenelo Lisboa 
de 

quien celebra 4 sus pasados,” - 
sino imita sus aciertos. 00 
No del sordidointerés 1... 

los viles inducimientos, PES 

«¿uni desu cuna losbrillos, 105," 

- explendores , y reflexos, 20% 000 

me animaron á quercrle 

añEso queda para aquellos... 

espíritus tan Obscuros, 
que sín que de merecerlos: 
bayan dado pruevas, «q€ieren 
«con prestadoshucimientos, 
representar en el mundo 

+ o.queno nació para ellos, 
¿La virtud , La providad, 
trato generoso , Jecto, 
“y sencillo corazon. 
de mi dulce amante, fueron . 
los unicos seductores .,,!| 
(¡y qué amables!) de mi afecte. 
Me dió la mano, y palabra 
de esposo : ya estaba haciendo 
das precisas diligencias, 
para que tuviera efecto 
mucstro lazo indisoluble, 
quando:su padre: á:saberlo 
lexá: le encerró.cn un quarte, 
le hizo presente:el defecto, 
y lamancha queén su sangre 
causaría el Hímenco: 
que solicitaba: atrado, 
y cruél( porque su genie 
feroz , es incomparable, 
leipuso el duro precepte.....: 
de no verine jamás: sé 300 

como era tanto suamory +? 

respondió huinilde yratente, - 
pl debia á su promesa. | 
dar el justo cumplimiento: 
Que estaba pronto á gutrir 
todo aquel castigo apueste 
po; - las leyesá un delito 

de aquella clase, primera. - 
que faltar á swpalabra, 
y soleimaes JUramentos:, 

A 

y E, 
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y en fin, que él debia ser 
de stos ) esposo: OUEN 
que es mi desgraciado nOMbre. ES 

Plac. Qué es lo que he escuchado, Cielos! 
Faustina Qs O 

Faust, A Jena 
si señor. > poa a o 

Plac. Ella E DIR Ap. 

Fdust. Sangriento E 
y cruel el padre... (ay Dios!) 

Plac. Dio su queja al Rey, y Pa 
trageron a vuestro amante - 
la Coro ioS 

Faust. Eso es lo cierto. raid ida.. 
Plac. Y que es el Margués del. Roble 
su padre, astre en extremo; 

pero en extreino feroz, 
altivo ¿é1n! humano. 

Faust. Pero 
¿cómo eso sabeis, señor? 

Plac. Teniente del Regímiento 
en que yo fuí Capitan, 
es Don Leandro, le profeso 
una amistad verdadera; | 
sé su historia, y me intereso: 
en su bien, como enel mio... +: 
Con que Eo mas causa Ofrezco »'' 
serviros en quanto puedas o. 0! 
¡Qué “preciosa es! Yo entiendo), ' 
que es Toledo vuestra paria. 

Faust. Negarlo,, Señor , no puedo... 
_Plac. Y cómo: á Madrid “venisteis? 

Sabcis 4 dónde: estáspreso 
Don Leandro? Y quién E el que: 
os venía persiguiendo, - * a b 
que aquí llogasteis temblando? : 

Faust. Dirés Señor. Por: un: dial 
seguro ,+me. dió Don: ni ss 
el aviso tan funesto. 1 120 03 
de quesba á:ser conducido 101 055 
en aquel mismo.momento .: 
de orden:del Rey: ) y por queja + 

de su Padre, á Madrid preso, : 
Que abandonase la casa 
de los. mios:luego , luego, 
porque el suyo: pretendia. 
hazerme triste trofeo, * 15! 

6 victima de $us 1raS- 0000 

da ¿o 
>. ¿he 

e 

UN 
E 

* 

Que fueseárla de"Valerio” soñálandole 
sigilosamente, el qual, : +] 
me tendria:stn recelo! +2 0d0a 4 | 
oculta en ela diez dias, =e sud 
y que transcursados estos, A 

la:Corte ine tracriay 500 E 
boy: á la casa de Don Pedro 2000, 
sde Piñalazi, cambiante di 

de letras, rico en extremo; * : 
el que metendria encHa 2.2. ...* 
con mucho gusto , y sii riesgoz e 
y que allí me avisaria 
de lo que fuese ocurriendo. 

Na obedeciá.Don Leandro; 

cen que un hombre nos seguia 

mas no dexéel patrio Hisló: ] 4 

- hasta que se pasó un mesy 
—porquí penetró Valerio, 
que nos tenian tomados P 
los pasos, eon eldeseo 9 
de hallatide el Padrede Leandroy 
y hacer conmigo un horrendo“ 
sacrificio á su venganza. ? 
En fin , venciendo mi afecto 

el temor, y los peligros, E 
anoche,-conel secreto 
correspondiente, salimos - 
de nuestra Patria : sin riesgo 
lMegando habrá tres horas: 1 0 
á la casa de Pon Pedro 
Piñalazi , dirigimos 
«£ por las señas que nos dierong 
nuestros pasos; mas en esta 
«alle , reparó Valerio 

con recafado misterio. 
Me lo advirtió, le observamos, 
y conocimos que Anselmo 

era, criado del Padre 
de Leandro», y tan perverso 
como aquel: 'Nos «ontemplaimos 
perdidos , si conocernos 

conseguía": “apresuramos 

el paso + él hizo lo mesmo; 
llegamos á este Quartel, > 
«corro á esa puerta, el Sargento 
me detiene: á vuestra voz / 
obedece ; os hallo ,-os cuento 
ami desdicha: conoceis 
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Ar AS á mi amante : él está :preso, 
é ignoro donde: su/amigo : 
sois: y pues el justo Ciclo 

me ofrece en vos un amparo 

tan respevable ; yo espero * 

de vuestra clemencia, Ses 

el asilo , el norte), el puerto , 

de mis peu ads, pues rendida 

os lo suplico, y lo ruego. 
Queda un momento consternada de dolor, y 
despues, arrastrada de untmpetu de terne- 
a a dice: con voz fuerte. 

Ob, ¡Dios! At: Leandro mio!... 
Qué será de tí... pero 

Leund, Qué acento: ú la puerta: de su 
tan dulce me nombra? Amigo (prision. 
Placido, por Dios te ruego * m3 
que abras mi prision. 
A estos versos Don Placido manifestará 
su sorpresa, Valerio su-admiracion, y Faus- 
tino que quedó en uz profundo abarimien- 

to , buzgo que oye á Leandro se conmueve, 

fxa sus ojos á donde suena la VOZ , y LO1= 
cluida corre:ó la puerta de la prision 

Don Piacido la detiene. 

Faust. Qué escucho! 

El es... Leandro, 
Plac. Deteneos, 

Señora::. Qué vais 4 hacer? 
Val. Este es un encantamiento! : 
Leand. Faustinal. 
Faust. Leandro amado! 
Leands Placido a 
Faust. Señor... de rodillas. 
Pac. ¡Qué empeño! ... ap. lebanterdola, 

Y que haré?...se han conogido.. refle- 
Y me suplican.. Sargento. xionando. 

. Sale el Sargento. Señor. 
Plac. Nadie me-entre aquí 

sin avisarme primero. Vase el Sarg. 
Centinela, retiraos 
hasta que os llame. 

_Llegandoá el, tomando. la Have, y señalan 
dlole su habitacion, por cuya puerta entrará. 
Cent. Obedezco.. 

Leand. Placido. 

Faust. Señor. 
Val. Señor: 

5 
Plac. Esto no tienc remedio. ¿0 999% 

Mientras abre la prision dirá los verso: 

siguientes. Faustina y Valerio., le observa- 

rán con eficacia , mirandose alguna vez pa 

ya comunicarsecogozo que des ¿aflama, 

Que le tenga preso aquí, OPyo > 

y que de él responder debo, 
. 

manda: el Rey eu su Real órden. ,; 

No la quebranto por esto. ms 

Abre la puerta y sue Leandro acelerado, 

westido con senciliez ; descompuesto el, c4- 

belio , y púlido el sembiante. Exármina de EA 

de la puerta 9 scena: Con agitación: vé 4 

Faustina, corre á ella y y antes: de begar, 

ésta caedesmayada en losbrazos de Valerio. 

Legndro y Don Placido se ponen 4 sus la- 

dos, y la colocan en una silla. Dl : 
-Leand. Dónde estás, Faustina! ¡Ab,. 

dulce bien mio! ES 

Faust. Yo muero! A, 

Leand. Faustina! Ay Dios! mirando á 

Val. Mi Señora. Placido. 

Plac. Es un desmayo ligero. despues, de 

Consuelate. Ya en sívuelve, observarla. 

Faust. Ay de mil... Mas yo le yeo!... 

No me-engaños.. El es...Leandro! 

se levanta: precipitadamente. 

Lesnd. Faustina! «A bablar no actertó 

Quedan los dos sorprendidos mirándose 

Val. Señora., Amo y dueño mio. lo mismo 

Plac. Qué:espectaculo tan tierno!  4p. 

Pero ¿qué quiere decir. 

tan debil abatimiento? . 

¿Es eseacaso, el valor... 
de un Soldado, de un Guerrero 

como tú? 

Leand. Y hay quien resista 
á uo enemigo tan bello? 
Pero cómo estas aquí, 
amada Faustina? El Cielo 
te restituye á mi vista 

despues de tan largo tiempo? 
¿No logró mi Padre cruel 
el esterminio funesto 

de tu familia infeliz, 
que vengativo , y sobervio 
pensaba hacer, despus de 
tenerme á mi en eseencierro? 

: Pe 
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Pero'ay Dios! Qué nal indicio" 
es hallarte aquí , pues creo... 
"que el rigor... Estás tambien 

- presa, Faustinal... El tremendo: 
el impio-horror logró. vi 

Oprimir con duros yerros 
f lainocéneía : eclipsar 
los rayos , puros y:tersos 

de la virtud , y arancar 
su santuario , y su templo 

 queeres tú, de solo un golpe. 
barbaro, injusto , y tremendo? .: 

“Péro ya tusseñas; ya 

las de Pl acido y Valerio, 
¿ue dicen , que libre estás: 

ya respiro con sosiego, 

Y qué mucho! si ercía 

que hubieras sido de un fiers 

brazo, victima inocente? 

- Y noera fuerza crecile, 
— faltaridome "aviso tuyo, 

de mi Padre conociendo 

la vengadora eucldad, 
y no estando tu á su tiemps 

en casade Piñalazi. y 
como esperaba mi afecto? 
Pero adorada Faustina 

quita mis dudas. Qué es estok 0. 

Por qué benefica mano : 
estás aquí con Valerio? 
“Corre el velo á tan amable 
confusion. 

Faust. Y cómo puedo: 
abrir mis.timidos labios 
quándo os miro padeciendo 
por mi causa tantas penas, 

ultrages y sentimientos! 
'Ob, Dios! Toda mi alma se abre. 
«de dolor , Señor, al veros! 
Qué pal do el rostro! Qué 

ojos tan tristes! siendo ellos... 
Tu, naturaleza sabia 

verás al amor paterno 
proceder con tal crueldad 
sin darte horror! No lo creo. 

Sale el Sargento, desde da puerta lama é D. 
Placido, y en el intermesio que hablan los 
dos como en secreto, se supone que Faustina 
instruye á Leandro de lo que desca saber. 

Sarg. No señor. - 

Plac. 1d 4 saberlo. 

a A — >. p.. 
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Sarg. Mi Lapitan::: sosa ina 
Plac. Quése ofrece? 219 
Sarg. Solicita comanhelo 0.00% 

hablara] Señor DonLeandro,. 
pues sabe que está aquí presoj. .-1- 
ún criado de su Padres 1... 

Plac. Criado del. Padre? 
Sarg. El mesmo. - 

lo: digeica. 
¿Plac. Dixo su.mombre? 

berlo. . Vase el Sargento. 
A. guéwendrá. este hombre? : 

Leand.. Con que... 
-hastasaquí os vino-siguiendo? 

Vat. Si señor: o 
Lszand. Y á Piñalazi 

nohabeis visto? 4 
Val. No por eierto, 
¡Sale el Sarg, Se llama, Señor, . Andres, 
Piac. Decidle espere un momento: 

Pero antes , old. 
Faust. Qué amable, 

qué generoso , y atento 
es Don Placido! 

te hgbla ap, - 

LEcand. Y qué agaso: ME 
tan venturoso £n extremo 

te trajo , Faustina , aquí! 

Plac. Al mismo Conde del Cerro 
entregarcis mi papel, 
Los dos os irán siguiendo: 

Señalando 4 Faustina y Valerio, 
por la otra puerta saldran: . 1! 
Td con cuidado. DS 

¡Sarg. Ya'entiendo. IEIDAS e 0d 
Plac. Sefiora , entrad enmi quarto, 
«0 y siguela tu, Valerio. 

Pronto, porque os pueden ver. 
Leand. Pero Placido, tan preste 

la separas de mi vista? 
Pac. Es preciso :no hay remedio. 
Faust. A Dios Señor Dou Leandro». 
Leand, A Dios mi dulce embeleso. 
Se encamina Faustina con Valerio ú la 
puerta de enmedio. ¡Leandro no quitará le 
vista de aquello ;la qual wojverá la suya 
dos veces á contemplarle. Enla puerta. le 
mira con was atencion y terneza ¿dá ue 

sUb- 
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swspiro, levanta: las. manos: ab. Cielo, y: 
se. entran. 

Plac.. Vuelvo alinstante» Vas» 
Lean.. Yapodrá. , 

ningun humano respetos. 
la. opresion. mas rigurosa). 
y el castigo mas siugricuio,, 
separarme de. este hechizo 
y: hacer que mis juramentos: 
solemues quebrantes.No.. 
Antes me confundael Cielos. 
40, Faustina:amadamial: 
“Todo lo queen tí echa menos 
mi Padre , lo encuentro yo: 
mas resplandeciente, y bello. 
Tu virtud, estu nobleza... 
Á esta, los. moriaies dieron: 
su:valor :.pero el:origen. 
de aquella, viene.del Cielo... 
Luego quién me-hará exar 
Jo que.es».mas,. por-lo que. es” menos.. 

Vase Piac. Ya puse Ja esquela. al Conde- 
ELcand. Placido, amigo) qué- JUESvoSs 

é incomparables: £ivores» 
de tí recibolCon ellos” 
alientas al quese hallaba: 
dela amargyta.cobierios 
Y mi Faustina: 

Plac. AUí queda: 
con nus primas.. 

Leand. Por qué medios 
tan raro , la ba cocducido 

lá suerie aquí Xo no puedoo 
dejar. de creerique encierran) 
elerios- acasos misterios; 
que ¿da humana inteligencia: 
Já""es” imposible entenderlos: 
Oye lo que me- ha. comadas. 

Plac.. Todo lo: sés. 
Lean... Lo: eclebro.. ; 
Pero Placido, por qué: 
-—la “arrebataste.tan presto) 
dé. mi vista, y, porqué ahora! 
no sale? Vamos adentro, 
mi .fiel. amigo +4. sus' ojos, 
nada, nada.echaré: menos,” 

Plac. No. puede,ser. Esperando» 

estoy al Conde- del: Cerro;, 

joven, cuya providad,. 

justificacion: Y velo 

al servicio: Real), le. hacen 

acrehedox al valimiento 

que disfruta: del. Ministro». 

Es: mi amigo , le initreso 

en tufavor, lo ha ofrecido” 

“y por Cl tu dicha. espero» 

Hoy quiere hablarte. Un: criado. 

de tu Padre, está: eu el cuerpo... 

de: Guardia ;. pretende. verte. 

«on imueba. ansia, y yO recelo. 

si eS! ACASO 000. 

Mean: El que siguió: 

ái Faustina y 4 Valerio! 

“Traylor! él: seráisin duda. 

Mas qué querrá este perverso! 

Plac: Me. parece. que: se. llama. 

. Andrés. 
Esa: Haz. que entre al! momento:* 

Andrés: es muy fiel. y honrado: 

pero una. alma. vil. Anselmo». 

“Plac.. Olat. 
Sale Sargs Señor: 
-Plac. Decid. que entre. 

ese Paysano. Ya tengo? 
-prevesidos á los dos. 
Tomad. la esquela. 1d por: ellos. Se: 

Sarg.- Fien. está y Dedor.- (la dé. 

Piac.. Leandro,» Par 

tendrá: mucho? sentimiento, 

«quando. sepa. que Faustina: 

estás en oíra partes Pero- 

habrá destener paciencia, : 

que. asi por su: bien. procedo. - 

Sale Andrés apresudaramente. , y alver 4- 

D: Leandro: correcácel , se arrojo 4 sus 

jes, se abraza á ellos Hernamente», 

And. ¡Ah, mivamado. Señorito!. 
Gracias al benigno: Cielo, 
que: me. permite besar. 
esta. Imano >. que VLOLnero.. , 4 

Ecan. Lebania Andrés» Yo: bien sé: 

el: mueho: amor: que te debo... 

Añd. Y de qué sirve. mi-amort. 

Si: pudiera ser remedio. 
de vuestras penas”, mi sangre), 

- qué gozoso , qué contento? 

(AL Sar. apo 



la derramaría toda! ><”: 
Ver á mi amo' padeciendo 
en la estancia+del horror 
sin poder darle: corsuelto! L:á 

Leon. Peró dime, Andrés, mi Padre.. 

And. Oh! vuestro Padre bien presto. 

estará “aqui. A prevenirle.. . , 
la posada yo, y Anselmo 
nds adelantamos. Quise 
me «fuesen utiles estos 
instantes”; y Á veros vine, , 

pues" ya sesabe en Toledo A: 

que aqui preso estas. 
Leún. MiPadre Con sumo sobresalto. 

en Madrid! Con causá fcimo... 

Plac. No temas nada. 
And. Ah Señorio 

Debe -temer mucho... Pero 

podré hablar. aparte ú Leand. 

Len. Sí ¿todo , todo. 
Es mi amigo. Mas yo pienso 

no permitirá mi Padre, 

que á Faustina un tratamiento 
cruel se la dé. 

And. No es cosa: 

“ese es todo su deseo. 

A su Padre trahe consigo, 
para que este pobre viejo , 

se ponga á los pies del Crono 
y pida que en un encierro 

vil, á su hija se castigue, 

y que aquel seca perpetuo. 

Leon. Cómo? ¿Con mi padre viene 

el compasivo Aniceto? 

And. Si Señor, el compasivo; 

pero lo fué en otro tiempo. 

“Era dulce y apacible; 
mas vuestro Padre , que creo 
que es hecho todo de azufre 
en azufre nos le ha yuelto. 

Lean. Pera cómo ha sido? 

And. Oidine. E 7 

Al'instante que os prendieron, 

y á la Corte 0S conducian, » 

vuestro Padre, con imperio, 
dijo al Alcalde mayor, 
que en aquel mismo momento 
asegurase á Faustina, 

¿y pusiese en un encierros. A 
con dobles prisiones. Dióle 
la orden precisa para: ello, 7 0%: 
que era del Señor Ministros! 09d) 
y pasó el Juez;¡al momento put 
á la casa de Faustinas ome a 

con grande acompañamiento... 
de Alguaciles. Vuestro Padres 42 
iba 4 todos dirigiendo. 2.000 0000 
Llegan por fin á la casa : 
se les presenta Aniceto: 
le preguntan por su hija, ; 

ignora: su paradero; . 

la buscan , registran. todo, 
no la hallan, y al pobre vieja... | 
“yuestro padre le honró tanto, 
que despues de otros dicterios + y 

los mas infames, le dijo 0 
que sabia era el tercero 
de la torpeza de su hija, 

que hacia juramento y: 

de vengarse de él. En fin, 

Señor, vuestro Padre viendo 
este golpe malogrado, 
mandó que fuese Aniceto 
á verle al dia siguiente: 
le trató con mas desprecio, 

y no le dejó vivir 

hasta que le dió el buen yiejo 

palabra de proceder 
contra su hija. Esto es lo cicrtos 
á esto vienen á' la Corte, 

y yo de todo os prevelngo, 
para que esteis advertido. 
contra enemigos tan fieros. 

Sale Sarg. Todo se hizo, Señor... 
A Don Placido que se llega á. th, 

Plac. Bien: E > a 

“cómo los recibieron? 
Sarg. Con amor incomparable, 

y humanidad sin cxemplo. 
A la seña que le hace D. Placido se vá, 

Leon. Haber seducido asi 
aun al honrado Aniceto, : 

mi Padres Mas dime, Andres, 
nose sabe el paradero 
de Faustina? 

And. Qué! á sabenle 

A 

quién 
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quién duda la hubiera muerto? para custodiar á aquellos 

Pero Señor, yo os suplico 4D. Pla, desgraciados que la habitan 
que deis orden al Sargento con delitos , 6 sin ellos, 
para que me deje entrar porque aveces hay Indicios 
con, libertad - A que al fin no suelen ser “ciertos. 

Plac. Te lo ofrezco, : Si pierden la libertad, 
entrarás quando quisieres, . ¿por qué quitar su dinero? 

Lean. Toma, Andres. Si los sabios Magistrados 
- Dandole unas monedas, supieran Csos excesos, 

"And. Señor » ¿qué es eso? quién duda que con la pena 
Viendalas sin tomarlas, lograrán el “escarmiento? 

Con dinero no se paga And. Si os he ofendido , Señor, 
el puro amor que os profeso; que me perdoneis os rucgo. 
conque Usia lo agradezca Yo dige lo que me acuerdan 
será para mi gran premio, estos lugares funestos, 

Lean, Yo sé tu fidelidad Plac, Mas todos no se manejan 
y desinterés, No es estg por unos mismos sugetos. 

po retribucion , es fineza, Entre algunos que son malos, | 
Hind. Pues si es fineza la acepta, hay muchos que son mui buenos: 

¡Ah, manedas admirables And. Lo erco asi, Heñorito, 
.de mi corazoni Protesta : hasta otra vez, 
que os guardaré, como alhaja Lean. Yo te ruego 
Preciosa y rara en extremo. que no me olvides, 

- Krean. Pero ¿por qué asi to admiran And. Jamas. | 
| No tenes” pruebañ., Buen Señor, guardeos el Ciclo. (Vase: 
| And. Las tengo | - Plac. ¡Qué caracter de criada | 

repetidas , y de sumas tan noble! | 
| mucho mas eregides ; pera kean, Es muy fiel, | | 

| _fodas juntas, no componen Sale el erjado de DD, Placido, | 
lo que esta para mi afecto, Plac, Qué es eso? ds 

Lean. Pero por qué? Criad, Ha legado con su hermana | 
¡- nd. Por qué? Pues el Señor Conde del Cerro, | 
| no €s un milagro que un preso y quiere hablaros, p | 

en su faldriquera teuga  “ Plac. Que venga | 
| monedas que dar, supuesta el Centinela al momento, | 
¡y que apenas entra en “la carcel | Fase el Criado, 

es el castigo primero Entra en la prision, Leandro: 
| registrarlo y arrancarle Este Conde , es el empeño 
| su poco ó mucho dinero? en quien confio que logres 
| Plac. Eso se vé solo, quando tus amorosos deseos, > | los que se suponen feos Ba de hablarte, Entra, | 
| SOM tratados por ministrog Lean. ¡Quando | | 

injustos 3 con euyos hechos acabarán mis tormentos! | 
infaman la misma Carcel An, mi Faustina! 
tan respetable. Yo entiendo 'Plac, Cerrad al Centinela que la hace, | 
que unicamente está ella 
estinada porel recto 

la prision. Conde , aquí espero, 
Desde la puerto , despues de cerrada la 
de la prision , y colocádese el Centinela en 

B su 

y sabio Legislador, 
y AA 
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su lugar, vuelve D. Piácido al medio de la 

Escena , y sale el Conde. 
Cond. Te debo dar muchas gracias 

por el favor que me ¡is becho 
en disponer que mi Casa. 
sirva de Norie, y de Puerto 
á la virtud perseguida. 
¡Pobre Faustina! Te ofrezco, 
usar contigo de todas 
las voces y sentimientos 
de la compasion. Mi hermana 
está loca de contento %, 
eon ella, y bien instruido 
yo de, todos sus Sucesos. 

_Engañó el Marques del Roble ¿e 

al Rey.y al Ministro, haciendo, «$ 
un informe contra su hijo se 
de mil falsedades lleno; 

y £la preciosa Faustina 
. quiso deshonrar. Yo, tiemblo. 
de ira solo al contemplarlo! + 

e 

El Ministro está tremendo 4 del títelo masiilustres o 

advirtiéndose engañado; Aquí solo obedecemos., iq 

y aconsejar quiero al preso' la voz al Rey; las demas 4. mio 

«Josque le es mas util... Haz son como: dichas al viento... 0d 

que salga aqui mo +: Se quitan el sombrero él, y el Conde; peros 

Plac. Sé de clerto, E 
que sino ha: llegado el padre,. 

estará en Maduid. muy presto... 

Cond. Si se presenta al Ministro,» 
tendrá buen recibuniento. 10. 000) 

Sale el Sarg. Mi Capitan. 00 y 

Piac. Oué ha ocurridos, .: De habla: ap. 
Decidle que entre al momento, N 

. Vase el Sargento. 
Ya es preciso suspender 
que hables á D. Leandro. Tengo: 
una gra visita, amigo. no 0123 

Cond, Quién Z. 4 E! e Ez E q. 

Plac. Sw padres ondaa A 

Cond. Lo: celebro... | : 

Sale el Morques seguido de Andres, El..: 

rostro de aquel manifiesta la ferocidad de 
su corazon. Hace un4 pequeña: cortesta;, 

pera.con entereza , ú los dos. Despues del 

primer verso se dirige al Centineia , y ah > 

irá llegar á la puerta: de la prision, le 
recibe con la punta de la vayoneta. ., 

Marq. A dónde está D. Leandro? 
Sacadlo aquí , porque quiero 
hablarle. Mas yo entraré 
en su prision, Qué, que es esto? 

Con furia. z 

Sabeis quien soyí Os atreveis,.. L 
Os parece , Caballero, 

á D. Plácido con tono fuerte. ; 
que es digno el Marques del Roble, 
_padre del que aquí está preso, >» 
de este. trato? Fado. qua 

Plac: YO prre AAE 
que esa delito pequeño 
atreverse á atropellar: 
á li centinelas de ; 

Marq Perote A 

DECre a 

Plac, Creisteis mal. 229 uo, 

Escuchad lo: que Os advierto. 
En el sitio en que os hallais, 0 
no sirven los privilegios . 

58 y s 

: no: el Marques. 200 

¿No ois que he nombrado alRey?. : 

Abatid ese sombrero, o? 

6 haré os le quiten de un modo .: 

que os enseñe: 4 ser atento». AR 

Cond. Qué bien abatió su orgullo! apura dl 

Pascándose sim tomar partido en, Las con 

“tentaciones. 

Me ha dado un gusto completo! 
Marq. A'imí enseñarme? Y quién puede 

intentarlo? Si al respeto - 

debido al nombre del Rey 

falté, la disculpa tengo 1. 

en que soy padre irritado, 
y el furor me puso ciego» 

Plac. ¿Y quándo las ceguedades 

delitos no produgeron? Al 

Marq: 5Y no puedo hablará mi hijo? 

¿Plac. Vuestro hijo está sujeto: 

del Rey á la voluntad... suo 

Marq. De esa manera, lo; entiendo; | 

Pero puedo hablarle, ó no! 
Plac. 

A 



Plac. No tebgo reparo en ello: 
s P£ro para conseguirlo, 

Pusisteis muy malos medios. 
Marq. No os conocí : perdonad, 
Plac. Por este vestido, creo 

que debiérais conocer 
mi caracter, yu 

Marg. Ya tengo PE 
dicho que me perdoneís. Muy ayrado, 

Plac. No, no os irriteis por eso, 
á Con ironia, 

El preso á mi vista. No: 
yo le sacaré, 
Se entra por la puerta de la prision. 

Marg. Me quemo : ap 
Interiormente al notar 
los ultrajes que padezco! 
¿Y por qué no se irá este? 

- Por el Conde. 
Querrá escuchar sí reprendo. 
bien, ó mal á mi hijo? No; 
yo le echaré de aquí presto. 
Algun importante asunto con(entereza 
os obliga , Caballero, 
á deteneros aquí? ES 

Cond. Pero scpamos primero 
¿con qué antoridad me haceis 
esa pregunta? 

Marg. Yo tengo, 
que hablar á solas 4 mi hijo. 

Cond. Pues sabed, que si yo.debo 
salir de aquí, no sois vos 
quien lo ha de mandar. Me acuerdo 
que D. Plácido os mostró 
algunos advertimientos 
que debieran reformaros.. 
Se os olvidaron : lo siento. 
De la voluntad del Rey 
esté Gefe , 4 un mismo tiempo 
es Intérprete, y Ministro. 
Si el solo, así lo comprendo 
puede permitir me quede, 
tambien en él solo encuentro 

, quien puede mandar me vaya. 
Os respondí... Majadero! 

Salen D. Plácido y D. Lesndro. Aquel 
dexa que este se adelante. El Conde se re- 
tira un poco observando con- eficacia y 

: 11 
terneza á D. Leandro. Andres estará mas 

desviado; pero manifestará la compasion 
que le causa aquel : el qual irá con humil- 
dad á ponerse 4 los pies del Marques, 

y este se retira: con furor. 
Lean. Padre amado! 
Marg. Aparta, ingrato, 

insolente , Y... j 
Plac. Contengos. Entre los dos, 

“No se os olvide que el Rey 
manda aquí solo ,,que vuestro 
hijo, no es mas que un sagrado 
depósito , del que debo 
responder ; y que aquí todo 
os debe infundir respeto. 

Marq. Con que á mi hijo no podré 
explicar mis sentimientos? 

Plac. Podeis”; pero .con decoro, 
no con viles tratamientos. 

Marq. Pues baya , enseñadme vos, 
para evitar mis defectos, 
el modo de conducirme, 
y voces que decir debo. 

“Plac. Vuestra noble, é lustre sangre 
que alabaís tanto , ha de hacerlo; 

y si ella noos lo enseñase, 
no busqueis otro Maestro. 

Se retira con el Conde. 
_Marg. Que tenga que tolerar ap... 

á este hombre! Un fuego aliento ! 
Acércate , ingrato hijo, ] 
respeta en mí un- padre lleno 
de enojo, porque cruel 
le ofendiste. Ese silencio, : 
ese semblante abatido, 
y teimor humilde , creo 
declaran bastantemente | a 
que reconoces tus yerros. , 
No, no pienses llegará: 
la emienda fuera de tiempo, 
Esta prision, que segun : 
tu delito tan horrendo 
debiera: yo mantener 
cerrada siempre, te ofrezco 
será abierta en el instante, 
como tambien la del seno 
de mi corazon, si arrojas 
del tuyo, aquel vil objeto 

Ba que 

a. ¡[Í CI EEE me A MI. VA AN 
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que le seduxo.. 
Lean, Señor, 

jamás saldrá de mi pecho, 
Marq. Cierra el labio, Cúbrete 

de rubor, Estos recuerdos 
merece la ¿lastre sangre 
de tus gloriosos abuelos? 

Lean. La mejor sangre , Señor, 
es la que tiene su asiento 

al lado de la virtud. 
Esta sigo, y esta, quiero, 

Marq..No te ayerguenzas , vil hijo? 
Leand. No, Señor , ni me averguenzo, 

ni sé de qué. Bien conozco 
que mis actuales intentos. 
no aumentarán los blasones 
de mi cuna , lo confieso. 
Pero tampoco podrian 
denigrarla. Un nacimiento 
civil, costambres honradas, 
y virtuosas , contemplo . 
que unidas á la nobleza, 
no la causarán desprecios. 

Marq. Eso pronunciast Mas yo 
sostendré con todo empeño 
el lusire de mi nobleza, 
ai decoro , y los derechos 
de la paternidad , que. 
=sobre tí, mal hijo,exerzo. 

Lean. Y yo seré siempre humilde 
adorador del paterno | 
sagrado caracter, que 
en VOS reconozco ; pero 
sabré sostener tambien 
con constaiicia, y ardimiento, 
los derechos que me dió 
la naturaleza. 

Marq. Y esos,, : 
¿quáles son? Tú, ¿no me debes 
la vida? : 

Lean. Señor, es cierto; 
mas tamb.en con ella , un don 
mas precioso me dió el Cielo; 
pues al poder de los hombres 
jamás se mira sujeto. 

Marq. Y qual es ese precioso 
don? 

Lean. La libertad que tengo 

+ 

para amar lo que es tan digno 
de ser amado, 

Marq. Peryerso, 
traydor , hijo logo, y «+» 

Lean. Señor , Señor , deteneos, 
Me tratais indiguamente , 
sin justa causa, y no puedo 
tolerarlo. Vuestro enojo , 
manifestad con aquellos 
modos y voces, que explican 
claramente el sentimieito, 
y no infaman la persona 
de quien se tienen. Yo debo 
respetaros como á padre; 
pero si acaso inc acuerdo 
del honor , que este vestido 
me dá, que desde el momente 
que le vestí, consagré 
mi fidelidad , mi esfuerzo, 
mi persona , y vida al Rey, 
y á la Patria, considero 

que mi persona y mi vida - 
son de mi Rey, y por ello 
no he de permitir se iratem 

con tan indiguo desprecio, 3 

que el mas yl de los mortales 
no sufriera» Esto supuesto, 

porque no os irrite el verme, 

ni (si me infamais) resuelto 
os responda , á mi prision 

“etra vez , Señor , me vuelvo; 
y creed , que amaré siempre. 
á Faustina, aunque el saugriento 
rigor me aflija con penas, 
amarguras y tormentos, 

Parte á la puerta de la prision ; el Mam 
ques corre ú detenerle , y 4 su voz 

a AS : 

Marq. Detente... Esperas». Lo manda 
tu padre. 

Lean A esa voz, no puedo 
desentenderme... Mas hable 
mi padre , si puede hacerlo, 
como hablar se debe á un hombre 
de honor; no.con viuperios. 

Marq. Permitid , que entre un anciano 
á D. Plácido. 

ue está esperando, 3 

7 6 Plac, 
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Anic. Cielos 

Plac. No tengo 
O TQMITO 2 A 

Mary. Llámale , Andres. Vase ost 
dac. Este na de ser, segun creo 

as Conde aparte. 
de Faustina el padre, > 

Cond. Tristes 005. 
amantes! Los compadezco, 
Es bello joven 1D. Leaadro., 
Qué pradente , y que discreto! 

Marg. Amenazas y rigores ap. 
hau de lograr mus intentos: 
y sino , la muerte sabe 
poner á todo remedio. 
lega, respetable anciano, 

viendo salir á Antceto, viejo venerable 
con Andres. 

que ya estamos en el 1empo 
de hablar á este temerario 
¿COn claridad, con esfuerzo, 
pues persiste eu la locura 
de amir á ta mija. De pierdo, ó dl ap, 
te arrunno, sua dices 

¿que tu ala es iutames 

HD. 
ha de lograr el poder, 
COL Mil Liranico 1mperio, 
que á la na, y á su sangre 
deshonre el padre!,, Primero... 
Mas si lo manda el Marques! 
Qué rigor!... Pero probemos. 
Señor Mirquesito , en quica 4Lgand, 
tan ilustre sangre advierto, 5 ¿385 posible que ma amor 
mal ordenado, é indiscreto, 
os abandone y arrastre 
á cometer tantos yerros? 
Es posible que querais 
4 mi nija, yáma exponernos 
al borde del precipicio, 
Sia dar causa para ello? 

este es amor + No, Señor; Es un teson, uan empeño 
temerario, que la ruina 
de lo amado, busca ciego, 
Va bien, Señor? al Marques ap. 

Morg. Sí; mas dí 
que es tu hijas» 

¿ 
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Anic. Ya lo entiendo... : 
- Uniros, Señor, á mi hija? 
A mi hija, que €S,.. no Encuentro Ap. 
las voces! Es... 

Lean, Qué es vuestra hija? 
Cow tono firme, 

And. Es... modelo 

de modestia , y de virtud, 
el Marques manifiesta su furor con las 

acciones (4 0d estás VOCES, 
y honor de todo su sexo, 
Esto, no le gustará, E ap. 
pero por Dios, que es lo cierto, 

Mas vuesira ilusire nobleza, 
- querer se mezclara á un resto 
de la miseria!... Á M1 pobre, 
é infelice casa, siendo... 
¿Qué es: mi casaz Muy honrada, 
¿Y mis pasados? (suerreros, 
que por su Key y su Patria 
toda su sangre vertieroa 
en el campo del honor. 
Tampoco le gusta esto. ap, 
Mas con todo : 10 Señor: : 
yo jamás consentir debo, 
que mi hija contrayga un Jazo 
tan desigual. ¿Qué derecho 
tener puede nunca al hijo 
del Marques del Roble, sieudo 
esse conocido en todo 
el mundo, por sus excelsos 
timbres, sus altos blasones, 
y mucho mas por su genio 
feroz , y porque al que no A 
humilla á sus pies el cuello, — . 
le levanta un testimonio, 
y le pierde en el momento? 

E tos versos sorprenden 4 todos de gozo. 
Ej Marques tiembla de ira, enviste ú 
Aniceto, se interpone D. Plácido y Lean- 

dro le lleva 4 su lado. 
¿No ya bien, Señor? ¿No es esta 
la verdad? : 

Marq. Iufame viejo... 
Piac. Qué bais á hacer? 
Lean. A mi lado 

estais seguro , Ániceto, 
Marq. Protege á un vil, áun indigno, +. 

que 
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/ que de él vengarme prometo. dá salir de la scena, se incorpora para 

Plac. Tan atrevídas y locas 3 seguirle. 

| proposiciones, entiendo No mesigas. Yo á tu hija . 

que os costarian nuy caras, sabré buscar, si; y ofrezco E. 

pronunciadas aqui dentro, que tu y ella sercis.... Ya Ap. : 

si mi obligacion hiciera: Ñ á dos asesinos tengo WN 

Pero miro otros repetos. , preparados para el caso, 

: Mirando á Leandro. - pues mi buen criado Anselmo 

8 Don Leandro, á vuestra prision, por dicha mía encontró 

ll y Usia vayase luego E á Faustina, yá Valerio: 

' á desabogará otra parte de “en este Quartél entraron, 

AN sus furores ¿ndiscretos. y despues con el Sargento, 

al Eecan: Antes permitid , Señor, > los vió salir , y Mevarlos ¿3 

Ñ que os bese la mano. á otra casa no muy lejos 

' Marq. Objeto y de aquí , ni de mi posada.. 

/l de mis iras , huye, aparta, Dios os guarde , Caballeros. Y 

pal que ya ni aún mirarte quiero. Fase con Andres precipitadamente, Api 

' Lean. Pues yo tributaré en esta ceto vuelve á quedar consternado en 4 

/ todo mi filial repeto. . da silla, 

' - Se inca de rodillas delante de Aniceto, le Plac. Has visto, Conde , otro noble 

toma y besa la mono: aque PATA RE A 

Marqués muestra una ferocidad incompa- Cond. Pero debemos —= 

rable: todos se admiran viendo la accion reirnos de sus locurass.. 

de Leandro: éste se levanta, y haciendo Ve 4 Doña Rosaá la puerta de enmedio. 

á todos profunda reverencia, se entra en la Entra hermana , ya no hay riesgo” 

prision > y el centinela cierra la puerta, de que te vean. 2 

Anic. Ah, generosa virtud! Plis SATA AA 

y En mí no estoy! SE perdonadme si os he hecho 

¡ds Llorando viendo (Leandroá sus pies. Lue- esperar. Un impensado 

A go que este se levanta se dexa caen sobre QLriVOmis >. | 

4 una silla confundido. Ñ Ros. Yo estuve haciendo 

Marc. De este infierno “ap. compañia á vuestras primas 

salgamos pronto!...Yo me ardo! con todo gusto. Se oyeron > | 

iÑ Me quejaré al Reyde vuestro ' | woces , y £llas me obligaron 

| mal modo: y no ¿10 dudeis á salir. Mas el que adyierto h 

Y que me vengará. . : allí abatido y llorando 

4 Plac. Lo creo: com ironia. es Padre del que está preso? | 

il pero debcisadvertir, E Cond. El Padre de Don Leandro | 

cl que nuestro Rey es tan recto, - no llora, no: al universo 3 

e que'al que le eagaña una vez, , maldice, y quisiera verle. | 

| j punez , nunca vuelve á creerlo. á su voluntad sujeto. | 

da Marq. Con que yo he engañado... Aquel esel imfeliz | 

| Plac. Así E Padrede Faustina. , 9 

me parece. Ros. Ah, Cielos! 

Marq. De ese nuevo -. Es el Padre de Faustina! 

insulto , habré de valerme Pues demosle algun consuelo. 

para vengarme? Qué és eso? 
llega y le levanta. 

y A Aniceto : el qual viendore en accion de Buen anciano, levantad. 
Ántc. 

o 
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Anic, Ah Señora! Mis tfornmientos. |! 

son Inesplicables Son 3 | ACTO SEGUNDO. 
crueles, y en tanto extremo ; | 
me oprimen , que es imposible, Sale Andrés: por la puerta: principal. 
pueda sujetar el freno > And. Cumplió por fin ek Señor 
de la razom , los transportes. Don Plagido su promesa. 
furibundos, y violentos A Me presenté muy erguido 
que á mi corazon destrozan! ' al cuerpo de guardia: llega 

Hija armada! ¿ el Sargento, me pregunta - 
Ros. Ya no puedo . al Conde ap. con su cara verdi-negra; : 

disimular mi terneza. End Paisano, ¿guién es Vmd? 
Vol 4 decirle que tengo: OE A quién busca? Con: aquella. 
en mi poder á Faustica,. ] circunspeccion magistral 

Cond. Calla por Dios, que noes tiempo éon que pretende un bayleca 
Ros. Sila compasión me inflama. > "representar lo que no €s, 
Cond. Yo lo: dispondré. Buen. viejos le respondí, que yoera.*> 
venid conmigo. atuegaid iy Andrega ¿Al Señor Andres, *' 

Anic. Señor, a good están abiertas las puertas: +0 09 

me haceis mucho honor: en eso; - de este Quartel, respondió... * 
Entre Vmd. en hora buena, mas reflexionad queyo : 

Yo entonces pasé muy grave, - debo emplear este tiempo:.. 
Cond. No le perdergis; venid. +: y me hizo'una reverencia. Y 
Piac. Yo os lo aseguro, Aniceto ¡Quánteengordan ádos hombres -: 
Cond.. Estamossenternecidos o: 009 como yoestas aparienciasl: => 1 

ade: Vuestros quebrantos. «Ellos. +:  Revieuto de vanidad! 
nuestra compasion merecen; om. 000 mas Don Placido aqui llega. 
y al mismo tiempo seremos +. Y  Plac. Oh, querido Andrés. | 
los protectores de vuestras - i Andres Criador 2 0000 2 
«preciosa Faustinas 1cios ¿di de su: Merced. Yo quisiera ¡ 

AmcrkCielo opa tocncbds tio 09 á mi Señorito dar. 
permitid.que semasífo ti a una noticia muy cierta, 
Y á quién tal piedad: merezco? |» 1.4  Plac.. Ahora descansa. No importa: 

Ros. Todo lo sabreis: seguidos. 00 que yo primero la sepa. 
Anic. De rodillas. Dios'ininensor - + And. Es verdad. Pues es el caso, 

bendecid estas piadosas: ñ - que habrá poco mas de medía 
intención acto to y E hora , que me hallaba yo 

Cond. Yo os ofrezco - S ocupado eurla limpieza . 
que la virtud perseguida Ad RE de un vestido: de mi amo. 
alcancen triunfo completos» >r. 33 De improviso se. presentan: . 

Anic. Siresoconsigo:, la muerte: 44 ámidos hombres, preguntan 1 
con rostro tranquilo espero. í por el Marqués : está fuera, 

Cond. Vamos. Creed que execuciones.; les respondí: Pues debemos . t 
seran mis ipr0metimientog; 25 41043 esperarlesaqui ,' y sesientan. 
y la maldad; y virtud Todas sus trazas: Señor, 
tendrán su castigo, y premio; ; ; de perdona: vidas eran. al 

BUY 123 , Por el colmillo escuptan: “4 
7% ed 7 les llegaban las monteras . EA 

240 GA SADE OS hasia los ojos: y á un lado > 
E caía 
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caía toda gu fucraa, 
Sus capotes Xerezanos, 
y patillas de una terclaj 
4 lo Gitano sus meños, : 
y jandaluza su lengua: ] 
Sacaron ambos gus pipas, 
y me pidieron candela, 
Se la trage ; y yo creí 
que en gada palabra suelta 
leyaban prega la muerte, 
para darsela al que quieran 
Vino mi amo al fin +; Amigosh. 
les dijo , sin la fiereza 
que acostumbra ¿ los asió 
de las manos y las entra 
al Gavinete, Yo enijonces 
lleno de muchas sospechas, 
de puntillas pe llegué 

á yer si desde la puerta 
(que estaba cerrada) atu 
una palabra siquierds 
y la conseguí ; pues dixo 
uno deellos y ya eztá hecha 
la ayeriguacion del amo 
de la caza en que ze ozpeda 
la fal Faustina, Zeñor, 
Uzia llegará á yerla, 
como le hemoz. ofrezio, 
y Ambrorig que diá con ella, 
ez ua buen mozo, Leñor, 
Será igual la recompensa 
al servicio, respondió 
mí amo 5 y sin mas espera, 
corriendo yine 4 trabor 

ma noticia £omo esta 
á mi pobre Señorito, 
porque' creo , que util sez, 
Me marcho, Señor, guidado 
con estos hombres, 

Plac, Qué piensas 

tu de ellos ; 
And, Que son Espias, : 

ó asesinos: Was, qué perez 
memoria tenga! No es cosa; 
lo mejor que decir Festa, 

Plac, Y qué ss! 
And, Mi amo fue 4 Palacios 

parecs que Ála presencia 

.Slegá del Señor Ministro; 
y este cqn toda aspereza 
le dijo + guien ha engañada 
al Rey yá mi,no se atreba 
á verme jamas, Despues, 
se le maudó por estrecha 
Órdea, que yiese á un Señor 
Conde de.... de... qué impaciencial 
de.. , Del Cerro : le dixese 
gu pretgasion , y cumpliera. 

todo lo que le mandase, 
Pyes la autoridad suprema 
cedía el Príncipe en él, 

ara la conclusion de esta 
- Causa. Byscá al Señor Conde; 

no ls halló, y echo una fiera 
volvió 4 la posada, 

Place. Blens *- 53. 
Esa nqricia me Hena 
de satisfacion , Andres. 

And, Y mi alegria es Ígmensa 
por haberla dado, y ser 
tan util, En diligencia 
vuelvo 4 la posada, Siempre 
que algo ocurra, y que yo entienda 
que importa á mi señorita, 
yendré como alma que llevan 

“dos Diablos, á noticiarlo. 
Mandad , Señor, con imperia 
en mi pendida obediencia, 

Pla, ¿ Ed Conde está autorizado 
por el Rey, para que entienda 
cen la causa de Leandro? 

- Pues quien dudará proceda 
en fayor suyo! Oh, mi amigo! 
A qué feliz tiempo llegas! 

Bole el Conde, 
Cond, ¿Cómo nuestro preso está? 
Plac, Le ha causado amarga pena 

que Faustina no esté aquí; 
pero le he dicho , que crea, 
que la easa en donde se halla 
dá margen , para que pueda 
efperar que aus deseos 
acreditados se vean; 
y ahora lo aseguro mast 
porque sé que el Bey ordeng 

que 

DAESe, * 

E 
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que tu acabes esta catisa. Oia 
Cond. Eso es verdad ; pero piensa; 

que yo no debo aprovar 
una union tan poco cuerda. 

Cónózcó que él esun joven 
amable : tiene-belleza === 
y virtudes excelentes, 001 
Fausúna : su Padre, muestra 
el taracter mas honrado: 

fué calumnia perversa —- 
la del Mirqués á los dos, 2% - 
Y en medio de todas estas 
circunstancias, yo no puedo 
acotisejar , que es bien hecha. 
esta union. La comradicen, 2 
la rebocan y repruevan 

_huestras sabias Leyes. Es 
notable la diferencia 00 
de.las dos cosas. Yo quiero 
que todos felices sean, 
mas no que esta union se haga,, 
Qué ¿mi discurso no apruebas?. 

Plac. Cómo? Reconozco bien. 
de tus prudentes ideds 
todo el fondo 5 pero Leandro, 
que las desaprueye es fuerza: 
y como soy tan su amigo... 

Cond. Yo le hablaré: tal vez tengan 
poder mis recombenciones, " 
para que su pasión venza. 
Conducele aqui al instante. 

Plac. Te obedezco. 5 
Entra por-la puerta de la prision. — 

Cond. Mis austéras Ho 
y fuertes palabras, creo 
me concilien una eterna 
enemistad con Leandro; A 
mas la órden del Rey- es esta; 
y mi obligación exige y 
que en nada prescinda de ella, 
1 acaso vuestro descanso 

y r AY, 
ai 

Po 

A Leandro, que sale con Plasido. 
interrumpo, espero sea * sl 
esta falta perdonada 
por vos: reas | 

Leand. El que considera 
que su descanso y quietud, 1 

AA 

tr 
dependen , Señor > de vuestra | 

voluntad, solo emplearse? 0 0007 

en vuestro obsequio deseazo y 

y los elogios que os debo: b 2tza 

mi aghlidecimicito aumentan 00 

Ya sabeis qué mi Exustina - AU 

no me ¡gúakiéén la noblezás '" "Up 

pero es tanta: su virtud, 2 > E 

que admirá al que la contempla. 

Gond. Pero la habeis engañado; 

2y ¡ia prócedeis de manera, 

que á vos mismo 0s engañals. ' ds 

A qué extremo de indigencia? 

os veriais reducido Ye 0 

como'os uniescis'á ella? 
¿Y sl llega el caso adverso 

de quesu hermosura pierda, : 

porque la hambre“ y la desdicha 2. 

no dieron jamás belleza, > e es 

34 quién arnareis entoncesk. bed 

Esta ¿noserá una fiera * 20 

tortura , que os despedace 
el corazon? Es 

Lewn. Ab, quéideas, 
Señor , tan horribles , para 

almas deviles, son esas! sb 

ua 

En ese estado, Faustina, A e 

pensais acáso que pierda * pija 

la resplandeciente antorcha 4 

de la virtud, que hay en ella? 

Al contrario : mas preciosa +” 

brillará : como la piedra ot pa 

que el cincel pule : sufriendo» 

mas golpes , mas luces muestra. : Y 

La hermosura corporal, 8 

se acaba apenas comienza. 

La rosa al alba, qué hermosal. +5 
Y al medio dia está secas... Y 
Pero lis preciosidades papi 
de las virtudes , se obstentan 
brillantes siempre, Señor; cup” 

en el alma. Estas; estas. á 

que tanto en Faustina brillan, Ea 

forman toda su belleza, EC, 

estas sigo, estas me arrastran 

no temo, no”, perderlas, 
Plac. Cómo es facileconvencer ap 

al que de este modo piensas 7 

a Cond. 
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Cond. Pues: Señor, comoros cascis,.' 

vuestro Padre os deshere do 
Leon. ¿Y: quién ¡discurris, será... 

mas dichoso. cOn. riquezas. 
mi Padre, 0,yocon Faustina Es 
infeliz? La Providencia. E y 
que cuida delas hormigas). 
las abriga y alimenta, 
¿cómo es posible que falte . 
á su semejanza mesma? : 

Cond. Pues ya que esta ne 08: OnVenCe, 
una noticia funestas cio co 
ereo lo, Jogre. 5h Mza NS 

Lean. ¿Y quíl esti ies + 
Cond. “El ¿Rey con gusto: no lleva. 
esta union, si pretendeis - 
sia embargo de esto , hacérla, . 
os degrada del: empleo. 

Leand. Rendida estámi. obediencia, 

Me uniré/4 Faustina, y luego . 

yo, haré que. la real ¿elempencia,, 
deponga el enojo. . 

Cond. ¿Cómo? - 
Lean. ¿Cómo? El campo de la UErra 43 

esta abierto. Con prodigios - 5. 
de valor se marufiosta : 
la desesperacion. Yo; ; 
«que sabré pelear. con Ma, 
los haré, sí,.los, harés do 
y. quándo. todos-o, SEPRAG O 
nuestrg amable Soberanes: 

quando claramente. 'entienday. 
que he:dado honor:á Sus ArMAS, 
Y gloria con mi defensa . 
Ja Patria; quando al ple. 
de su trono toque, y vea . 
mis honradas, Cleatrices;, 
y que riego.con mistiernas.» 
lágrimas, sus reules plantas)», 
besando humilde-la tierra,” 
“que ellas pisan, no.es. preciso, 

no es regular.se enternezca , 

su paterial. corazon, 
y que me diga: »Alza,, hereday:, 

no los:bie.nes deta Padre, 
sí, mi, Real benevolencia... 

¿Vi ive feliz con tusEsposa, 
pa ya perdonado EOS 

Lo patetico de este. discurso conmueve 4 
Conde yx rd Don. Placido: se miran). Y) 

hacen un extremo , que declare la. 
ternez4. que: les Causa... 

Cond. St lo, hará: y.el quelo dude 
no conoce su clemencia. ras 
Y: para justificarla. 
escuchadme atento. En. a : 
de mi informe , el Rey me manda . 
deciros - «quedareis. CELCA+ ? 
de su Real persona. sin que : j 
95 quejeis de-que escaseds. - 
para vos: sus beneficios:- 3 

que desde Juego.) y CnMuestras 
«le, las honras que osbhará, 
4. Coronel os- eleva, : 
y á su Gentil- hombre: y no; 
0S manda, sino que os ruega : 
3bandoneis 4 Faustina: . 
la que hará quese: “establezca 
«dichosamente.. Yo solo 
espero muestra respuesta... 

zan, Oh, Dios!.:Qué he escuchado! El: 

MiRey amado.me ruegal..... «ss , 

Y faltarcóobedecerle! * 
Mas cómo-es facil que pueda :: 
«dexar de sex de Faustina! 
Ah, qué cosas tan opuestas! ' ] 
Pero hay medio poderoso, 
hay EGO » que no dexa : 
-escrupulo al cumplimiento 
de mismos: y mi. obediencia... 

- Como fuera de sí. 
Aiigo infiel, protector 
««ruel; ya de mí se vengan 
Wyestras astuciase. Yo muero. . 
A. si cumplo lo que ordena . 
mi Soberan0 , y paeinas 
quando. mi,cadáver vea, 

dirá que solola muerte > 
me pudo separar de ella... 

Y 

Corre.ó su. prision, los dos. le. detienen, 
y conducen ab. medio de la .scena... 

Plac, Detente , amigo.» 
Cond. Esperad.: con ternezó,:.> 
Don Leandro... Vuestras. quejas... 

Lean. Son injustas : lo conozco: . D 

Perdonadme las ofensas: ; 
+ que 
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que á los dos hice: Un transporte' j 

de horror ,«hizo que:.. mi lengua... 

Pero qué mortal congoja 54 

eluso me quita de ellat.. ' 

Plac. Vamos 4 mi quarto, amigo. 1 

Lean. Vamos á-donde:tu quieras, 191 

Mas dónde no esté Fáustina, 2 507) 

allí la muerte me espera
. 

stye Heva Placido 21025 

Cond. Qué extremo de amor:tan mable 
por lo amado! Si pudiera. : 

Por este jovense debe 
hacer quanto hacerse pueda: 
Nuestros Reyes son benignos:. 
y estan grande la clemencia 
del Ministro... En fin, veremos. 

Sale el Sargento. Y ani Capitan? 
Cond. Yaillega. ¡Sale D. Placide,, 
Sarg. El Marqués del Roble, para. 

entrar ¿aguarda dicencias. 
Plac. Que entres wasc el Sarg.. 
Cond. Cómoestá Don Leandro?- 

... Con interés. * 
Plac. Algo sosegado queda 

coi mis primas. Mas qué sienter 
de su pasion? An E 

Cond. No hay quíen pueda. 
vencerlo. de ib 

Sale el Marqués , se quita el sombrero, ¡y 
hace ú los dos una contesta como - 

forzada. 

Marg. Besoos las manos. ; 
Sujetarmeñx esta baxeza > Map. 
¿por un mal hijo...« Me han dicho, 
Señor Capitan que en vuestra 
casa encontraria al Conde ' 
del Cerro. 

Plac. Á vuestra presencia -: 
le tenels. ¿ 

Marq. Quién? El Señor? con admirac- 
Cond. Servidor yuestro. 4 2 (ción. 
Marqg. Si hubiera - bata E 

antes tenido el honor 
de conoceros... aquella 
“pregunta que os hies, no. - a 
Cond. Lo entiendo. De esas frioleras: 
<jamás ,Sefior, hicecaso.> 22ioa00 
Marq. Mandó el Ministro que os viera; 

¿Morg. En afirmandolo yO). 210091: 
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en vuestra Casa) os:busqué,:.: 
31.98 

- me dixcron que'Ciz esta; 

cos, hallaria.. dat cabos 

¿Cond Y co qué aa 59 

OS. puedo seryirk UU nora av 

_Marg. Pudiera. cp BLGri a ados 29 Y 

deciros que.en mucho 5 Mb is 10) 

quando.cstátam manifiesta > 119.90p 

mi justicia, nome valgo, .. 

“sino del auxilio de ella. 

¿Cont Pero.nos falta saber... 
G 

“si está ó no departe Vuestra; > 

no €s necesario
 Mas prugvd. 0 * 

(Cond. Pues porque vos lo digals 

no es facil que yoLo crea. 

.Marg. Por ques. 

Cond. Porgue la justicia ea, 

de otro modo sejpobitIaa. 0. ¿5003 

¿Marg. Este tal Conde del Gerto  .09P- 

:¿oreo no hará cosa buena. > * j 

Ya sé que tiene ¿4 Faustina. ' 

«en su poder. Si no acepta 

mi pretension, yoseré 

bienvengado de él, y de ella. 

Cond. Al caso, Señor. El. Rey 

(que Dios guarde ) quiere sea. 

yo, el que en'vuestras. «pretensiónes 

contra vuestro hijo; entienda, 

que os. diga. y que determine 

lo que 4 la razon convenga. 

En esta virtud, decid . 

«aquello que se os ofrezca. 

arq. Yomo sé porque el Ministro 

4 escucharme ahora se alega, 

habiendo siempretenido : 

tan fina correspondencía 

con mi casas mi 

Cond. Despues que oiga 

las solicitudes vuestras, 07 “001 

os divé'ca lo que el Ministra. : 

Marq. En primer lugar pretendo -;) 

ue mi hijo encerrado seao 
o 2: 

con mas rigor; que arfastrando. ; 

traiga siempre la cadend 000 

¿que castigue su delito, 

«y la acuerde su vileza,. > qe 

Cea Aa 

funda contra vos su quejas 9 e 2 

4 

1 

e 

B 
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He reparado: queíaquel. + 
á quien tanto se” aia 
su custodia , me ha faltado. 
al respeto, y á la atenta; 
veneracion que mérezco; Oj 

y es solo porque profesa: . P 

con mi hijo amistad. Yo quierg: 
que en otro Quartel se tenga, : 
eon custodia mas segura. 
Y en el punto que: parezca 
la infame Faustina (que SA 
discurro que hoy mismo sea ):: 
se destine 4-vil encierro 
por muctros años. Con. estas 
cosas que me concedais, 
tan justas, como pequeñas, 
siempre encontrareis en má 
una amistad verdadera. 

Cond. Poca recomendacion o 1-0) 
me pudieran dar con ella, 0 
Jamás quise para:'amigo 0 
al que las voces desprecia. .:; 
de la humanidad , y sabe 
calumniar á la inocencia. 

Plac. Bravisimo!: +; Ar 
Marg. Qué decist 00: e 

Sabeís quenio (ol: sup) 

Cond. Sabeis que: ordena: 005 do. 
el Rey., que yo sea el Juez. , 
vuestro en este asunto? Si estar 
autoridad no.os contiene 
tomaré otra providencia, estioN 

Maq. Pero. á4mí: El Aurorme abrasalap.. 
Cond.«A: vositoca mi respuesta. 

escuchar, comoescuché:;. 
las solicitudes vuestras.:: 
Que á vuestro hijo:se-sujete: 
con.rigor, es la primeras... : . 
Señor Don Placido y:el Rey: 00) 
por mi palabra os 'ordena, loz 25) 

; que á DoniLeandro mitigueis,i;, 2: 

de su prision la asperezas 00 515010 
que permitals s SCrpasee; .«( 

por todo el recinto:de éstas 
casa. 

Marg. Cómo? Es Estel Molares 1 
Cond. Que calleis os: /mando;: mientras 

mis ordenes doy. Al Rey. có D,.Plat. 

basta solo que 09. prometa 0, 
con. solemne juramento 
guardar su carcel. 

Marg. Qué afrentas 
pasó, ys qué furores sufro,.. 
por nu mal hijol. 

Cond. Si intenta 
hablar el Señor Marqués... ' 
á su hijo, y le dais licencia, 
siá la moderacion falta, 
os mando -que se le prenda, 
y me pasareis aviso 
para que yo le dé cuenta 
á su Magestad.. 

Plac. De todo 
quedo enterado , y quisiera 
que vieseis con la eficacia 
«que lo cumple mi obediencia, 

Cond. Box loquetoca 4 Faustina, 
por su protector se muestra, 
nuestro amable Soberano. - 
¿Y ntentareis ofenderla? 

.Marq. Me abraso! Yo haré,... 
Cond. Qué harcis: 

Abavd: esa sobervia.. 
Y ahora escuchad el motive 
que al sabio Ministro empeña 
á despreciaros. Le consta, 
quesun impostor sais, 

Marg..Con Esas. 
expresiones se metrata! 

Cond. Os contemplo digno. de: ellas. 
Eg. Representacion: 2 

; ¡barsaci y enseña... 
¿no es dada de vuestra letra? 

Marq. Mia es; yo: la escribí 
al Ministro 5 pero en ella 
¿le falto al sespeto! Luo. 

Cond. No: . ' 
4 la verdad faltais; 5 y esta 

es, Una culpa, acreedora 
á su Ing SARcnE SOYeraiNo só. pá 
'Oid:: 

Lee Excelentísimo eo: Muy Señor mio: 
Engañado , y, seducido mi bijo por una 
muger, vil por.sus deprabadas, y. des= 
"honestas costumbres, y «porosu infame 

+ DACIMienko , intenta casarse con: ella. 
Bas- 
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Basta. No es menester mas, 
Infarar á una doncella 
honrada como Fasutina, 
es la mas grande vileza. ; 
¿Y es de infame nacimiento? 
Qué falsedad! La nobleza 
solo. la falta, y es digua 
-de que el Rey se la conceda, 
porque ha tenido ascendientes, 
euya memoria hara cierna 

la fama por su valor, 
y servicios en la guerra. 
Su Padre es un hombre honrado, 
la yerdad brilla en su lenguas, - 
y 10, no es capaz de hacer 
una calumol: como ésta, z 

señalando el papel que tendrá en la mano: 
ni de engañar al Ministro : 
como lo habeis, hecho. Sea. 4 Plac:- 
el preso juramentado», 
y pronta libertad tenga. 
Guardeos Dios. Bien castigada: ap. 
su altivez tan vana queda. Fase. 

Plac. Qué fuego arrojan sus ojos ap. 
HMarq. Vete; pero en vano esperas, ap. 

hacerme perder el fruto : 
de mis horribles 1deas.. 
Ya mis dos espias... Mas: 
luego se verá. Quisiera 

hablar otra vez al preso. 
Plac. En ne habiendo orden expresa. 

del Ministro para ello, 
no es, posible lo consienta.. 
Rabia, desespérate A 

1 

4D. Plac.. 

y humilla tanta soberbia. PZase. 
Marg. Ya que todos me: obligais 

á que mis furias exerzan z 
sus vengativos estragos). 
Faustina y Faustina imuera..., 
Rompa: yo, su. corazon, 
destroce su pecho, viertan 
MUS MAnos, SU Sangre, y 
venga despues lo que quiera. ase. 

Sale D. Piac. No , no puede sufrir mas 
mi corazon la presencia : 
de ini desdichado amigo! 
Con qué afliccion se. lamenta 
de su desgraciado amoxl. 

21 

dd Sale el Sargento. 
¿Qué se ofrece? 

Sarg. Daros esta to 7 » 

carta, que traxo Valerio: 

el que llevé con aquella 

Señora en casa del Conde 

del Cerro. 
Plac. Ya entiendo. 
Sarg. Apenas 

supo que el Marques del Roble 
estaba aquí, con sorpresa 

notable, puso la carta 

en mi mano, que os la diera 

“me encargó, y que os advirtiese, 

que desde la misma puerta 
de la casa donde está, 
Je siguieron con cautela. 
des hombres , al parecer 
Andaluces , y sospecha 
que fuesen... 

“Plac. Sí, del Marques 
del Roble, espias secretas». 

Sarg. Sí, Señor... 
¿Biac. 1d, y observad 

si en nuestra calle se encuentran, 
y avisadme al punto. 

Sarg. Bien; Vase. 
Plac. Veamos la Carta. La letra 

del sobre , de muger es. La abre. 
Pero otra hay dentro , y abierta. 

Lee el sobre. 
Para .el Señor D. beandro. 
Será de Faustina: en ella. 
le dará consuelos. Dice. 
la mia de esta manera. 

Señor D. Piácido: Espero merecer de 

-quiestro favor permitais que mi querida 
Faustina se despida delSr. D, Leandro. 
To la acompañaré, y desde abi marchará 
óÓ su desiino con su buen Padre, y Va- 
derio. Su firme resolucion , y ws prontas 

providencias , aseguran un éxito feliz y 

constante. Tened prevenido con vuestras 

prudentes reflexiones á ese tierno amante, 
para que reciba este golpe tremendo con 

la posible fortaleza. Si lo teneis por con- 
weniente dadie la adjunta, en la que esta 
¡preciosa joven. le participa su determi- 
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nacion, y mandad 4 vuestra atenta ser- 
vidora.— Doña Rosa de Guzman. 
Válgame Dios! Qué noticia, 
qué resolucion tremenda 
puede esta ser que con tantas 
prevenciones se presenta! 
Mas pues Faustina: la dice, 
qué aguardo? Voy á saberla. 

Abre la otra carta , lee para sí. haciendo 
dos mayores extremos de admiración , y 

sentimiento, y despues «dice: 
No'sé que me pasa! “Codo 
cubierto de una «sorpresa 
¡mortal me observo! 0h, mi amigo! 
Qué fatal golpe te espera! 
Mas preciso es que aproveche: 
¿los momentos... Aquí llega. 
Y qué afligido! Podré 

¡darle-noticia.como esta. Sale Leand. 
Leandro, amugo., cómo estás? 

Leand. Cómo he de estare Se presentar 
imágenes 4/mis ojos 
tan trágicas y funestas 
para mí amada Paustia... 
Ah, mi amigo! 

Plac. No , no. creas 
"esos disparates. Pronto: - 
vendrá 4 verte. PER 

Ezon. Ella? 
Plac. Ella ES 

Sto 
Lean. Faustina «vendrá á verme? 
Plac. En esta Carta lo expresa. 
Lcan. Qué miro! Ay Dios! Reconozco 
que es de su mano:esa letra. 
Oh, adorados caractóres! 
Dámela. 

Plac. No cou:tal priesa 
á un sentimiento de gozo, 
otro anticipes de pena. 

Lem. Otro de pena? ¿Qué dices? 
"¿Qué me anunciast Me desprecia? 
Piac. Nunca mas te amó, que ahora; 

pero ahora es quando te dexa. 
Lean. Me ama mas que nunca; pero 

me dexa tambiea!... Qué opuestas, 
qué horribles , y qué crueles 
contradicciones son esas!. 

«con sumo inquietud. 

No eres mí amigo, ó me engañas; 
sino permites que lea E 
ese papel. Dámele, 
dámele antes que fablezca. 

Se le dé, y le besas 
Plac. Toma; soy. .tú amigo. 
Lean, Qué? le abre temblando. 

me dirá .en éll 
«Plac, Gomo tiembla! 
¿Leandro lee. Leandro: si basta aquí 

creiste que te amé , como.me-has amado, 
«debes. creer que hoy:te amosmas, que dm 
misma 5 pero reconozco , dumque tarde, 
«que nuestra union te haria infeliz; y yo 
Eo amoria poco.st lo permitiese. Vo, Lean- 
«dro amado : recaygo el castigo sobre mé 
osoba: , para que tá seas dichoso, Hoy 4 sd- 
ecrificar por tómi.hibertad para siempre cn: 
un Convento fuera de esta Corte , donde 
¿están «dos A del Sr, Conde del Cer- 
“FO. Iréb c ospedirme de tí, y espero ha- 

Marte de modo, que tu rostro me declare, 
que apruebas da.resobucion de la desgra- 
cciada Eaustino. A 
«Qué es lo que he leido , Cielos! * 
Puede ser verdad! 

¡Plac. No tengas — | 
duda, Faustina...  - 

Lean. No, amigo, 
no Ja mombres. Cruel! Intentas 
aabandonarme! No has visto 
hasta el extremo que llega - 
ii tierno , y constante -amorl - 
¿Así pagas , así premias 

los tormentos que me causas, 
y fatigas que me cuestas? 
Infiel!...¡Ob, Dios! Pero todo 
es engaño, es apariencia; 
no puede ser ,.no. Paustina, 
aquella alma noble , aquella” 
incomparable virtud, 
proceder de esta manera! 
Es falso, sí. Ella ha escrito 
este papel: es la letra 
de su mano: mas quien duda,' 
que seducida , violenta, : 
6 engañada lo habrá hecho? 
Pero es mia, y yo soy de ella. > 

, Plac, 
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Plac. Bien está, Leandro 5 pero, 
sosiíógate. Presto el verla. 

conseguirás, y ella misina . 

te explicarálo que sienta. 
Lean. Al, Plácido! No.por Dios, , 

no permitas que:la.ves. ... 
Plac,Me:es imposible impedirlo,,, 

Leandro., porque ya llega. - 

León. Infeliz de mil. 

Se dexa.caer sobre:una silla con. total. des-- 
aliento. Sostiene sus" mexilla. sore la. mano. 

derecha : salen por la. puerta. del.. frente 

Doña Rosa , Puustina , Aniceto; y Vale-- 

rio. Inmediatos .ó: la. puerto. dicen. los: 

Primeros. versos. Aniceto y Faustina... In-- 
troducida. esta, en la Escena; y viendo» 

á Leandro..se consterna..de «dolor... 
Anic. Hija mia . 

en .esta tan. ardua empresa, . 

haz que tu mucha, constancia: 

y valor=no sevenvilezcan. - 
Vence. .esa. pasion y así: 
sabrás, triunfar de .ti Mesina... 

Foust.. Sí; Padremio : sabré - : 

sino extinguirla, vencerla... 
No temais , no, que vuestra hijas. 
no «acredite. su promesa. 

Eniran..en la. .Escenda:. 
Más que .veo! Op, Dios!; Inmowil,., 
pálido. el rostro, en da tierra. 
clavados, aquellos. ojos : : 
que :antes mis encantos .eran.. 
Justos. Cielos! ahora , ahora. 
debeis darme. forialeza... 

Landro-levanza la «cabeza. para verla. ; q) 
con total. .desaliento:dice::: 

Lean. ¡Faustina! .Ab!/. Me. abandonas)y, 
«y 4.yer mí muerte te acercas): 

Faust. 5Yo. abandonaros, Señor? ; 
Jamás: con. mayor:terneza .: 
OS. AMÉ... 

Ltan. ¿Qué oigo? ¿Tú ime: amas, 
se levanta con un ímpetu de.:g0z0,>, 
Idolo. mio? Conesa 
declaracion , nuevo ser * 
me, das , de nuevo me .alientas.:. 

Faust. Yo 05.amo., Señor ; mas.yeo,; 
que nuestra pasion detestan , 

23 
las leyes, la razon , vuestro 
Padre, el mio, la prudencia, 
y nuestro amable Monarca, 
sobretodo... Yo. resuelta : 
estaba 4 sufrir. con: vos. 
las desgracias; las miserias, . 
las cárceles, las prisiones: pe 
mas. crueles, y sangrientas. 

- Mas: meditando , creyendo - 
vuestra suerte-tan adversa, - 
si os unieseis 4. mí, viendo: 
que. perdia1s” la: opulencia. 
de vuestra ezsa:, los. timbres ' 
que.habeis heredado, de ellas : 
que arrancaba .de- sil tronco 
el feliz vástago , aquella - 
única rama en. que funda : 
desu explendor la existencia), 
¿sería amaros, serías, 
quereros con la fineza:: 
«le. mi: pecho, si. este lazo,» 

hiciese, sE consibitiera* 
tanta -ruina., tanto .extrágo, 
tanta. injuria, y tanta ofensa? ' 
Ahlno Señor», 10.es'capáz . 
Faustinz «de. .cometerla... 
Yo. os-:amo , yo» 0s- amaré. 
mientras alrente: mi lengua, 
mis. labios, mi: corazon. 
<on. gusto, con .complacencia * 
lo repitirán constantes; 
siempre , sí. Pára/ser.: vuestra.: 
esposa , nació Faustina, 
La. suerte la estan «adversa + 
que. se Jo 1mpide.: Mas no, 
no será.de¿otro,.-Se. encierra, , 
en un claustro”, se: sepulta, . 
y la Jibertad contenta + 
pierde porque: sexisidichoso,,., 
aunque.ella infelite: sea. 
Contemplo:que..os causará: 
mi: resolucion. sorpresa : 
«cruel; espantosas ansias, 
mortales! desmayos 5 fieras 
congojas:3 mas. resistidlas > 
con constancia :deponedias. ' 
con «valor ; al ver:que yo 
al.separarme del que era : 

mi 
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mi único bien, mi:consuelo, 
y objeto de mis ternezas, 
mi corazon despedazo 
rasgo mi alma, y abto puerta 
á mi pecho, porque salga 
con mas prisa, mas violencia 
mi último aliento” y la muerte 
concluya todas mis penas. 

, Leand. ¿Y esa determinacion 
me anuncias ; para que sea 
aprobada por mis 

Faust. En eso 
consiste la dicha vuestra. 

Lean, Pues bien está : yo la apruebo, 
la confirmo ; la celebra 
mi alma: vete , no tardes, 
guitate de mi presencia, 
cruél: Esa liberrad 
que hoy vas ¿perder , espera 
tenerla mañana: yo 
te lo aseguro. No creas 
que de tu enciérro á mi entierro 
pasen muchas horas. Esta 

/ es mi resolucion , si 
la tuya , infiel, es-aquella. 

aus Ay Dios!... “Leandro... La vida 
- como fuera de sí. 

mas preciosa .... Si pipa 
Lean. Dexa 

sentimientos, depon ansias 
por una vida , que llenas 
de amarguras, mas atroces 
que las de la muerte mesina. 

Faust. Péro;.. Si... 
Anic. Hija, valor. 
Faust. Y hay para esto resistencia! 

No veis que es contra su vida, 
su amenaza? Y yo pudiera 

*+- ser causa... Padre , Señora, 
sostenedme! Estoy. muy cerca 
de que mi devilidad 
mi amor , y piedad , me venzan. 

Salgumos de aqui. resuelta, 
Ros. Es preciso 

que primero el coche venga. 
Leon. Amáda Faustina , tu 

te enterneces? Pues biéR; ceda 

á los dulces moyifniertos 

de tu amor, esa tremenda 
resolucion. No te apartes 
de imis ojos. Mira, observa, 
y exámina esta sóudida 

victima; que tienes puesta: 
-4 tus pies. Ella te pide d 
que reboques la sentencia 
que has dado contra su vida, 
5 que inmolada se vea 
por la desesperacion - 
ante laimagen horrenda 
de tu crueldad. Pero'no: ? 
tu sabrás mirar por ella: 
sabrá inspirarte piedad 

“esta mano , que fiel besa 
4 dos pies de Amicecto besandole la má 

no: él tiembla. 
mi filial respeto. Si: 
mi Padre sois: lo confiesa 
lo publica) y solícita 
Mi puro amor, y. obediencia. 
Si Señor , sí Padre mio: 
templad la dura inclemencia 
de Faustina , de vuestra hija, * 
de mi esposa: su promesa, 
sus 3olemnes juramentos, 
haced que cumplidos sean. 

Faust. Para ahora, Padre mio, - á él ap. 
se hizo vuestra resistencia. 

Anic. Señor, mis ojos os dicen 
el dolor que me atormenta. 
No puede imi corazon 
mirar lástimas como estas, 
sin dexar de consolarlas, 
óen todo desvanecerlas. 
Y qué mucho será lo haga 
en esta ocasion , si en- ella 
Señor , me habcis dado el nombre. 
de Padre!... De Padre! EF uera 

esto” creible, 4 no oirlo! 
Padre vuestro yo! La tierra 
que pisais, debo besar 
por honra tanta. Y pudiera 
reyestirme de crueldad 
en medio de tal terneza! 
Hija, si el Señor Don Leandro 
te- ama con tantas yeras: 

si en tu corazon sencillo, 
ha-. 



halla igual correspondencla, 
yo tan barbaro no soy, 
tan inhumano , que pueda 
Oponerme., 

Faus. No mas; basta, 
Padre mio, Vos dais pruebas 
de que es sensible vuestra alma, 
que es honrada, pura y bella, 
Mi partido está tomado, con terneza, 
Tú , que de mi pasion ciega 
fuiste leal compañero, 
tambien. espero lo seas 
de este mi arrepentimiento, 
Sígueme. : 

Le ase de la mano y marcha con él hacia 
la puerta de la habitacion de D. Placido; 
4 todos pone en un movimiento de sorpwe- 
$e esta resolucion. Estando cerca de la 
e sale el criado de D. Placido. 
ria. El coche espera. > 

Faustina levanta los ojos y las manos al 
Cielo con el mayor fervor. Puelve acelera 
damente á la Escena , y dice tiernamente, 
Faus. Señor D. Placidd, os ruego 

con mi llanto y mi terneza, 
que por su vida mireis. 
Viva Leandro, y yo muera! 

4 Rosa abrazandola. 
Señora, y mi amparo, ¡4 Dioal 
A. Dios... mi Leandro. 

E > Vase con Valerio, 
ean. Espera, ueriendo seguirla, PD o 

Ros. Gloriosa accion! 
Plac. Qué virtudi 
Anto. Seguirla es fuerza. Pase llarand, 
Leon. Me la quitan , me la roban 

y he de permitirlo! Deja 
que la siga : no me impidas 
el paso. Ta resistencia 
supe ditará mi furia, 
Si; yo debo defenderla, 

Plac, Al Rey rió guardar 
li prision Ta puerta avierta 
la tienes; si esto á tu honox 
no ofende, vete por ella, 

Lean, ¡Ah, E del honor sagradas 
Y qué pesadas cadenas 
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pones ál que le conoce, 
al que le estima y profesa! 

Perdona , querido amigo, 
mi temeria imprudencia, 
Anfeliz de mi! Perdí | 
para siempre á aquella , 4 aquella 
preciosas luz de mis-ojos, 
y de mi vida! Pero ella, 
donde va, Soñorat Ya - 
que mis enemigos venzan 
y de mi pecho la arranquen, 
su destino al menor sepá.. 

Ros. Sí, Don Leandro, le sabreis: 
pero primero quisiera 
moderarais esa horrible 
tempestad que os atormenta. 

Lean. Lo haré, Señora. Decidme 
dónde mi Faustina Hevan 

Rosa. A un Convento en Alcalá, 
Es mi Tia la Abadesa; 
y otras dos primas hermanas 
tengo allí tambien. Apenas 
llegó Paustina á entender 
que desaprobaba vuestra 
union el Rey, y observé 
que su Padre con terneza 

la rogaba al mismo ticinpo, 
que su ínfausto amor. venciera, 
en un momento medita 
las fatales consecuencias 
de este suspirado lazo, 
y determina resuelta 
el perder su libertad 
porque disfruteis la vuestra. 
En lagrimas anegada, 
me pide , suplica y ruega, 
la proporcione un asilo 
eo tan terrible tormenta. 
El Canvento la proponga: 
se regocija, y ordena 
eu partida. Lleba cartas 
para que admitida sea 
y tratada , como st y 
cosa mia propia fuera. 
Este es gu destino , y este 
el excesa de grandeza 
de su alma generosa, 
digno de meinoria eterna, 

D Plae. 
i a 
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Plac. ¡Resolucion admirable! 

¿Y en tí no habrá fortaleza 
para imitarla en vencerte? 

Lean. Si la habrá: ella me enseñará, 
SI pierde su libertad, 
porque yo dichoso sea 
¿no haré inmortal el exceso 
con que la adoro? La puerta 
manda abrir de la prision: 
que ell al vivo representa 

_el sepulcro, el Mauseolo, 
la Pira triste, y funesta 
del amor mas desgraciado, 
y la pasion mas honesta, 
¡Ay de mí infeliz! 

Ros. Don Leandro... 
Es posible que os merezca 
tan poco favor: Yo.quierp 

me acompañels, 
Lean, Mi obediencia 

pronta está Á serviros. 
Ros. Vamos, e 

que yo he de cuidar de vuestra, 
amable vida, E 

Lean. ¡Ab, Faustina! 
Caminando con Doña Rosa. 

Vivir sin tíz No lo creas! se entran. 
Plac. Leandro infeliz? Y qué yo, 
- en la situacion me vea. : 

de no poder ayudarle. 
en todo lo que quisiera 
mi amistad! Mas qué ruido ' 
ácia aquella parte suena. 

Salen precipitadamente, y con un sobresal-- 
to, que manifiesta su cansancio y sorpre- 

sa Andres , y Valerio. Se apoya cada uno 
en un lado. del. teatro: , como. para. resta- 
biecerse de su fatiga. Don. Placido los 

contempla. con estraño. admiracion. 
Valer.. Sí el Quariél...está,...dos pas0Ss.. 

mas allá... Yo no le viera., 
And. Yo menos..-pues,.. la fatiga..., 
hasta el... csteriOne. me: altera... 

Prac. Valerio, Andres, pues qué es esto?: 

Los dos juntos? Que ocurrencia 
lo ha dispuesto así No fuiste ¿Val 
con Faustina? 

Val. Quién lo niega? 

Plac, Y tú , Andres? dedos Da Ds 
And. Por mi desgracia... 

tambien fuí., Señor.., con ella, 
Plac. Con ella tu. Cómos Hablad, 

Qué ha pasado? ea 
Val. Vaya , empieza 

tú. 
And. Yo? Cómo? No vés que el 

sobrealiento aun no me dexa? 
Plac, Valerio... Andres... 
Va!. Escuchad, 

Señor, la horrible tragedía. 
Con la infelice Faustina 
salí de aquí. A la escalera 1 
llegabamos, quando el pobre 
Padre nos alcanza. Llega 
ásu hija, y dá un abrazo, > 
co la mas dulce terneza, Es 
celebrando su constancia, e 
y accion heroica. A la puerta. 

“ Negamos, nos. esperaba * 5: 
el Coche:, y en el nos:entran, 0% 

And. Los Andaluces queos dige,, 
todo lo observaban. cercas... 
y mas arriba el Marqués 
esperaba que le dieran 
ayiso , de quanto fuesen - 
notando. Yo á: su.derecha. > 
estaba. , y no permitió. 
que. me apartase siquierz 
ul paso de su persona: 
pues me dixo, que si media. => 
vara de ék me separaba,, 
con solo. la friolera 
de darme un pistoletazo,, 
haria le obedeciera. : 

Val. A la puerta de: Alcalá. ] 
marchó el Coche. 

¿And.. Con presteza: 
a]. Marqués uno dió aviso,, 
otro seguia Jas ruedas, 
y el Marqués, el Asesino 
y yo , partimos tras de cllas.. d 

Val. Por la puerta de Alcalá 
salimos. 

And. Nos vimos fuera 

de Madrid todosá un tiempo. ' 
Val. Serian las siete, - 
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And. Y media. 
Val. La Lúna nos alumbraba. 
And. Toma. Pues si estaba llena, 

No anduvimos mucho, quando 
nos causó mortal sorpresa 
un pistoletazo , el qual 
hizo que cayese muerta... 

Plac. Quién , Faustina? 
And. No Señor. 
Plac. Pues quién fué? 
And. La mula negra: ., 

con lo qual quedó parado 
el Coche. A su puertezuela 
llega el Marqués ,laabre, ase 
á Faustina, tira de ella, 
echa mano al pobre viejo, 
y ¿los dos arroja. en tierra, 

agitado, 

Plac. Qué maldad! 
Val. Mayor seria N 

si Dios no nos defendiera. 
And. Mandó el Marqués se amarrasén 
-á los del coche con cuerdas; as 
mas quando en esto se empleaban 
los Malsines , se oye cerca | 

un gran ruido de'caballos,. 
y en pocos instantes llegan: 
porque el estruendo del tiro, 
lamentos, suspiros , quejas 
del Padre, y la hija , hicieron 

_que 4brida suelta corrieran. 
Val. Y quién discurris seria? 
And. Nuestro Gran Rey. En aquella 
hora venia de caza, - Ds : 
Los Guardias de Corps nos cercan 
con espada en mano; al oir 
que el Rey está allí *, se yelam 
el Marqués y sus dos guapos. 
Quieren huir, no los dexan; 

“los amarran fuertemente; 
llora Faustina ; lamenta 
su Padre, sale Valerio 
gimiendo tambien: se apea 
nuestro amable Soberano, 
y su comitiva ; entre ella 
iba cl. Señor Conde del 
Cerro; reconoce á aquella 
á su Padre , y al Marqués: 
al Rey de todo le entera 

E ' 
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y 4 los dos mandó corramos 
á daros de todo cuenta: 
y á advertiros , que el Marqués 
hará de modo , que venga S 
preso aquí : quele pongais 
una pesada cadena, 
seis pares de grillos gruesos, 
y en el zepo la cabeza. 
Mas si el ruido no me engaña, 
ya me parece que llegan. 

Salen varios Soldados delante con las af, 
mas al hombro , dirigidos por un Cabo, 
que traera la suya terciada. Enmedio con- 
duce un Oficial ( que deberia. ser un Cade- 
te de Reales Guardias de Corps ) al Mar- 
qués , y detrás vendrán el Sargento y otros 
E Soldados del mismo modo. 

Ofic, Señor Capitan, 
Plac. Señor: qn 

Ofic. El Rey manda , que se tenga 
al Marqués del Roble preso 
en 2 Quit : que sea 
oprimido con los yerros 
mas pesados que haya ; estrecha 
y obscura la prision , sin 
que comunicarse pueda 
con nadie, y que de él debeis 
responder. Tambien ordena 
su Magestad , que pongais 
en libertad , y le espera 
en Palacio luego , luego, 
á Don Leandro de la Vega. 

Marq. Libre el hijo, y preso el padre! 
Pero lo merezco. 

Plac, Queda 
de todo bien enterada, 
Señor , mi pronta obediencia. 

Ofic. Que á la carcel se conduzcan 
dos Asesinos, que quedan + 
abaxo, el Rey tambien manda, 
Haced , que la tropa vengas 

Plac, Ola, el Cabo y sois Soldados, 
Que bien amarrados sean. 

Ofic, Cumplí el órden ; Dios os guarde. 
Píac, Besoos la mano. 
Marq. Ya, á vuestra 

órden, Señor Capitan, 
í persona está sujeta, 
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Mi delito,'ast lo exige, 
Y quando le hice? Quando ella 
se iba á encerrar para siempre, 
porque mi hijo feliz fuera! 
Mas ya se hizo; no hay remedio: 
á gran mal, gran resistesicia, 

Pla:. Sargento. 
Sarg. Señor. 
Plac. Sacad 

la mas pesada cadena. —- 
El Sargento llega á uno de los Soldados 
que habrán quedado en la Escena : dexon 
bos dos los fusiles, y entran en la prision. . 
Vuestra suerte compadezco, 2 
“y mucho mas, que yo sea 

«el que haya de executar 
las Reales providencias. 

Maq. Camplid vuestra obligacion, 
y dexad mi suerte adversa. 

Sulensel Sargento, y el Soldado con una 
gruesa cadena. arrastrando. 

Plac. Ponedla al Señor Marques. 
Lo hacen. ; 

Mourqs Bien la merezco : ponedla, 
Plac. Al pie. . eos 
Moarg. En qualquiera parte 

creo que podré con ella. 
Piac. Que hasta en esta situacion 

su genio feroz no pierdal- 
Sarg. Ya está. y 
Piac. Llevadle al encierro 

obscuro. 
Marg. Nada hay que tema. 
Parte con espiritu 4 la prision; al primer. 
peso , se presentan á la puerta de la ba 
bit.wcion de D. Plácido Doña Rosa y Lzan- 

£ dro : este reconoce á 

qp. 

miento que puede producir un espectáculo 
tan inesperado ; como melancólico para 

el amor filial, y se arrója.ó.sus pies. 
Ros. El ruido... Mas quanta gente! 
Leon. Todo, Señora, mé altera. Saliendo, 

Mas qué veof... Padre amado, 
qué es esto? De esta manera 
os encuentro? Quien mandó se levant.i 
tan  horrorosa.;, 

Plac. Suspendan. ; 

sw padre: corre ú él. 
precipitadamente lleno de todo: el. senti-: 

tus labios, la formacion ' 
de palabras pocó cuerdas, 
El Rey lo ha niandado. 

Lean, El Rey... Sorprendido de respeto 
Piac. Quiso dar muertes. | 
Marq. Con esa : 

voz, á la verdad faltais. 
Separar de la presencia 
de mi hijo 4 Faustina para 
siempre, quise. Y fue , quando ella 
sacrificaba su tmisima 
libertad: más sin violencia. 
Qué aceión tan noble? Ella sola 
es la que mas me atormenta E 
porque fué recompensada... 
con qué: Con una vileza. ' 

Lean. Ah.,.Padre!.... Faustina €S... É 
Mas vos así? 

Plac. No se pierdan 
los instantes: Conducidle. 4 

El Sargento , y el Soldado llevan al Mar= 
ques, Leandrocorre, y se abraza con él, 
Lean. Plácido , qué es lo que intentas? 
Piac. Cumplir el mandato Real. 
Ros. Que alora mi hermano no venga? ap, 
Lean. Padre amado!... Yo, Señor, 

llevaré vuestra cadena... 7 
Plac. Leandro, aparta. Entrad, El Rey 

en suPalacio te espera 
separando á Leandro del Marques. 
luego , luego. Libre estás. Y 
Tosita 5 ves:.no te detengas: % 
ruegale que es tan piados0.... y 

Se quita. el sombrero, y espada, selos dé, 
y Leandro se lo pone apresurado, | 

ed 

. et 

Lean. Voy corriendo. A su clemencia 
clamaré. Sí, padre mio? 
Vendré. alegre. 

Marq. Dios lo quiera. con firmeza, 
Á un mismo tiempo conducen al Marques 
á la puerta de la. prision. Leandro corre 
á la principal, y sale por esta del mismo 
modo Faustina: poco. despues. el Conde y 
Aniceto. Leandro y Faustina se encuen- 

tran, y quedan sumamente sor- 
¿> prendidos. 

Faust. Perdon, perdon... Mas qué miro? 
Lcan. Cielos, qué veo? No es ella? 

Tme- 



Temblando da 'goxo y mirándose tierna- 
mente ay sin poder formar las voces, 

Faust, Leandro... 
Lean, Varystina mid... 
Ros. Ab, que agradable a Da 
Lean, Yo. Vuelvo... 4 Verte: 
Faust. Sí, peros: al 

me vos... como no pudieras... 
h imaginar nunca, 

Lean. ¿Cómo? 
Faust. En tus brazos, 
Lean. Dulce prenda 

de misalma. 
Faust. Soy tu: esposa. 
Cond. El Rey lo quiere. : 
Marq. Mi afrenta : Ap. con furia. 

es lo que se quiere en eso! | 
Lean. Mira á:mi padre. 
Con ternura «manifestando. el. sentimiento: 

que le causa su situacion. ' 
Faust. Celebra: : E 

te repita, que el perdon . 
está logrado. »s 

Cond. La excelsa 

D. Plácido, quiere sea 
el Marques del Roble puesto 
en libertad, 

Faust. La cadena 
corre, y derrodilles le quita: la cadena, 
que arrastrais , Señor, yo misma. 
rendida á las plantas vuestras 

> os quitaré, 
Marq. Te lo estimo... .. Con sequedad. 
Cond. A Faustina debeís esta | 

gracia, Señor. Enterado 
el Soberano de vuestra: 
accion temeraria , ayrado: 
con justa cansa, decreta 
que aquí 0s encierren, y ofrece 
lmponeros Justa pena. 

Faust. Entonces, con ua im pulso: 
de la mas dulce terneza, 

k de la mano asi á mi padre; 
las rodillas en la tierra 
pusimos : los Reales pies 

i. , besamos veces diversas,, 
| 4 y con lágrimas bañamos. 

piedad de nuestro Monarca, Yu 
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Le referí en medio-de ellas' 
mis Sucesos «2Imorasos,- 
y enternecida vi á aquella 
álma grande al escucharlos, 
Pero oyendo mi postrera 
determinacion ; notande 
la heroicidad que hay en ella, 
de perder mi libertad 
para siempre Cn una estrecha 
clausura , porque mi amante 
dicha, y libertad túvieras 
y enterado de la cruel 
perseguidora fiereza 
con que se pensó quitarme 
la vida y honor; consuela 
mis ansias : 4 levantarnos 
vuelve : dexar satisfecha 
su Real Justicia asegura... 
Yo clamo: mi padre ruega;-. 
“sllora segime: que la vidas 

del Marques nos interesa 
mas que todo, le exponemos 
con suspiros y ternezas: 
contribuye” el Señor Conde: 

: cón sus súplicas: se templa 
el Real enojo: se inflama 
de compasion, y clemencia - 
aquel magnánimo pecho; 
y en fin, con palabras llenas 

/ «de inimitable bondad, 
mi union con Leandro aprueba, 
al Marques da libertad, 
y á mí me mandó que fuera. 
conductora de tan fausta 
feliz noticia como esta. 

Cond. Qué decís, Señor Marques? 
Marq+ Que á mi alma la penctran. 

los sentimientos que saben 
causar la imunificencia, 
y la boudad adinirable 
del gran Rey que nos gobierna. 
Que Faustina ha:procedidos > 
con acciones, que me llenan. 
de rubor, considerando 
mi ingrata correspondencia, 
Que se case con mi hijo; 
mas sin mi condescendencia, 
Los timbres de mis pasados 

nu 

— 
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no es justo que yo envilezca, * D, Plácido , Dama bella, 
asintiendo á un matrimonio tenedme por vuestro esclavo. 
tan desigual, Leand, Plácido mio, celebra 

Cond. La Condesa con tus brazos, mi fortuna. 
del Real Encuentro , que es gracia Plac. No la miro como agena, 
con que el Soberano premia sino como propia , Leandro, 
á Faustina, concediendo ' pues como tal me interesa. 
privilegio de nobleza : Cond. Vamos todos ámi casa, 
antigua á su padre, creo porque yo, y mi hermana, es fuerzA 
es digna de que por vuestra que seamos los padrinos > 
hija la admitais, Señor, [ de esta union tan dulce y tierna. 

Marg. Cómo? Faustina es Condesa? Los bárbaros asesinos 
Cond. Del Real Encuentro. El del Rey despues tendrán la. sentencia. 
la dió el título. en todo correspondiente 
Maurg. Pues llega, : á su delito, 

llega, hija mía, á mis brazos. Faust. Y con esta 
Aniceto , corre , estrecha. tan dichosa conclusion, 
los tuyos. entre log mios, - rogamos á la clemencia 
Ven, hijo: la orden observa de nuediro sabio auditorio 
de nuestro Rey: dá la mano e perdone de la Condesa 
á Faustina, que ya es ella : del Real Encuentro los yerros... 
igual tuya; Señor Conde, Todos Y + ua Apis IMCrCzcAa. 

ELN. 

AAA 

En la Librería de Cerro, calle de Zedaceros, y en su puesto, 
calle de Alcala, se hallar bsta con la Coleccion de las nuevas, 
a. 2 reales sueltas , en Fomos enquadernados en pasta 4 20 reales 
cada uno, en pergamino 4 16 reales, en rustica 4 15 reales , £ 

por docenas 50n mayor equidad. 

A 



DONDE ESTA +SE: HALLARÁN: EAS PIEZAS SIGUIENTES. 

: Las Víctimas del Amor. 

Federico 11 tres partes. 
Las tres partes de- anos Xx. 

| La' Jacoba. -: 
El Pueblo feliz. 
La Hidalguia de una Inglesa. 
La Cecilia , primera y segunda parte. 
El Triunfo de Tomiris. 

Gustabo Adolfo, Rey. de Suecia. 

La Industriosa Maduleña. 
El Calderero de S. German. 
Carlos V.. sobre: Dura. 

Ámigos. É: 
El Premio de la Humanidad... ¿3 

- El Hombre: convencido á la razon 
Hernan Cortés en Tabasco. 
La Toma . Milán, pl 
La. Justina: 1% A 
Acaso, AGA y Valor go 

- Aragon. restaurado. | 
La Camilazaós 
La Virtud. premiada. 
El Severo Dictador. 
La fiel Pastorcita y Tirano del. Gaito, 

Troya abrasada. 
El Toledano: Moyses.. 
El Amor perseguido. - 
El Natural Vizcayno. 
Caprichos: de: Amor y Zelos.. 

+. El mas Heroyco Español. 
Luis X1V.. el Grande: 
Jerusalen “conquistada. 
Defensa de Barcelona. 
Orestes en:Sciro: Tragedia. 
La Desgraciada Hermosura ; Tragedia. 
El Alba y el Sol. 
De un Acaso nacen muchos. 
El Abuelo. y la Nieta.. 
El Tirano de Lombardia. 

fÉ Cómo ha de ser la Amistad. 
La buena Esposa, en un acto. 
El Feliz Encuentro. 
La Viuda generosa. 
Munuza : Tragedia. 

a Buena Madrastra.. 

Ol 

De dos Enemigos: hace “el Amor dos 

| 

El Buen Hijo. dE 

Siempre Triunfa la Inocencia, d 
Alexandro en Scútaro. 

Christobal Colon. 
La Judit Castellana. 
La Razon todo lo vence, 
El Buen Labrador. 
EJ Fenix de los Criados. 
El Inocente Usurpador. 
Doña María Pacheco: Tragedia. 
Buen Amante y buen Amigo. 
Acmet el Maguánimo, 
El Zeloso D. Lesmes. | 
La Esclava del Negro Ponto, 
Olimpia y Nicandro. 
El Embnstero engañado. -- 
El Naufragio: feliz... 
El Atolondrado. ? 
El Joven Pedro de Guzman. ; 
Mareo Antonio y Cleopatra. 

pes 

«La Buena Criada. 
Doña Berenguela... 
Para Averiguar Verdades el tiempo es 

el mejor: testigo., 
Ino y Temisto., 
La Cbnsiandra Española. 
María Teresa, de Austria en Landaw. 
Soliman Segundo. 
La Escocesa: en Lambrun. 
Perico el de los Palotes, 
Medea Cruel. 
El Idemenco. - 
El Matrimonio: por razon de Estado. 
Doña Tues de Castro: Diálogo. 
El Tirano: de. Ormuz. 
El Casado: avergonzado, 
El Poeta escribiendo. 
Ariadna abandonada. 
Tener Zeflos de sí mismo. . 
El Bueno y el Mal Amigo. 

A España dieron blason las Astu- 

rias y Leon , ó Triunfos de D. Pe- 

layo. 
Dido donadas 
Siquis y Cupido. 
El Ardid Militar, 

Los 



1á “reirilos de Teruel, para > tres ; 
personas, 

El Triunfo del Amor. 
La Toma de Breslay.. 

-El Pigmalcon, Tragedia.” 
La Moscoyita senalble qe 
La Isabela, - | be 
Los Esclayos felices. 
Los Hijos de Nadasti, en tres actos. 
La Nina: Opera jocorseria , en tres 

Actos, 

El Montañes sabe bien donde el. za- : 
pato le aprieta, De Figuron: en tres 
Actos... : 

El Hombre Singular, ó Isabel 
ya de Rasia, en dos Actos. 

Anfriso ed ó sl Auor seacillo, 
to. 

o 

E 4 

A > 

ARS 

Pedro el Grande, Czar de ino 

e - Entre el Honor y. de el. Honor € es e 

prime 

cs Atenea, en qu Acto, 5 
El Esplin, dd un Acto, 
La Eaústina. 

El Misantropo, 
La Fama es la mejór arta 7 

en. tres Actos, 

lo primero, Piguron. 
El Matrimonio Secreto, 5 
La Andeómaca , para quatro persojar 08 
El Asturiano en Madrid, y Obicrvas 

_ dor instruido. Pigursar 
Lab Muger. mas Penalva, por unos eN 
injustos zelos. Ñ 

El Preso xo Años ó. AS Beal. Es A 
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